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1. Wichtige
Produktinformation

Bitte sorgfaltig lesen und aufbewahren!
— Urheberrechtlich geschitzt. Nachdruck, auch
auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung.

2. Allgemeine Sicherheitshinweise

Gefahr von Stromschlag!

Bei 230 V besteht Lebensgefahr!

* Vor allen Arbeiten am Gerat die Spannungs-
zufuhr unterbrechen!

Bei der Montage muss die anzuschlieBende
elektrische Leitung spannungsfrei sein.
Daher als Erstes Strom abschalten und
Spannungsfreiheit mit einem Spannungs-
prifer Uberprifen.

Bei der Installation des Sensors handelt es
sich um eine Arbeit an der Netzspannung.
Sie muss daher fachgerecht nach den
landestiblichen Installationsvorschriften
und Anschlussbedingungen durch-
geflihrt werden. (z. B. DE - VDE 0100,

AT - OVE / ONORM E8001-1,

CH - SEV 1000)

Fir Produkte mit COM2-Anschluss: Der
Anschluss B1, B2 ist ein Schaltkontakt flir
Niedrigenergieschaltkreise. Dieser muss
entsprechend der technischen Daten ab-
gesichert sein.

An dem Steuerausgang DIM 1 bis 10 V
durfen ausschlieBlich EVG mit potentialge-
trenntem Steuersignal verwendet werden.
An dem Steuerausgang/-eingang DA+ /
DA- darf keine Netzspannung angeschlos-
sen werden.

Nur Original-Ersatzteile verwenden.
Reparaturen diirfen nur durch Fachwerk-
statten durchgefuhrt werden.

3. BestimmungsgemaBer Gebrauch

Der bestimmungsgeméaBe Gebrauch der
Sensorvariante steht in der jeweiligen Gesamt-
bedienungsanleitung.

Die Gesamtbedienungsanleitung kann Gber
den QR-Code des beigefligten Quick Starts
aufgerufen werden.

4. Elektrischer Anschluss

Wichtig: Ein Vertauschen der Anschliisse
flhrt im Geréat oder im Sicherungskasten
spéater zum Kurzschluss. In diesem Fall mUs-
sen die einzelnen Kabel identifiziert und neu
montiert werden. In die Netzzuleitung kann ein
geeigneter Netzschalter zum EIN- und AUS-
Schalten montiert sein.

5. Montage

* Alle Bauteile auf Beschadigung prifen.
* Bei Schaden das Produkt nicht in Betrieb
nehmen.

Para cualquier caso de garantia o duda refe-
rente a su producto, nos puede llamar al nu-
mero del Servicio Técnico +34 93 772 28 49.

1. Informac6es importantes
sobre o produto

Por favor, leia-as com atengao e guarde-as

num local seguro!

— Protegido pela lei sobre direitos de autor.
Qualquer reimpresséo, mesmo que apenas
parcial, s é permitida com 0 nosso
consentimento.

2. Instrugoes de segurancga gerais

Perigo de eletrocussao!

230 V representam perigo de morte!

* Antes de executar qualquer trabalho

no aparelho, desligue-o da corrente de
alimentagao!

Durante a montagem, o cabo elétrico a
ligar deve estar isento de tenséo. Para tal,
desligue primeiro a corrente e verifique se
ndo hé tensao, usando um busca-polos.
A instalagdo do detetor consiste essencial-
mente em lidar com tens&o de rede.

Por esse motivo, terd de ser realizada de
forma profissional segundo as respetivas
prescrigdes de instalagao e condigbes de
conex&o habituais nos diversos paises
(por ex., DE - VDE 0100, AT - OVE /
ONORM E8001-1, CH - SEV 1000)

Para produtos com porta COM2: a ligagéo
B1, B2 é um contacto de comutagao para
circuitos de baixa energia. Este tera de
ser protegido de acordo com os dados
técnicos.

Na saida de comando DIM 1 até 10 V s6
podem ser usados balastros eletrénicos
com sinal de comando separado do
potencial.

Na saida/entrada de comando DA+ / DA-
nao se pode aplicar tensao de rede.
Utilize somente pegas de reposigao
originais.

Reparacgdes sé podem ser efetuadas por
oficinas especializadas.

3. Utilizacao prevista

A utilizagao prevista da variante com detetor
& descrita nas respetivas instrugoes de
utilizagéo globais.

As instrucoes de utilizagdo globais podem
ser acedidas através do codigo QR do guia
rapido que vai junto com o produto.

4. Ligacao elétrica

Importante: se as ligagdes forem trocadas,
podera ocorrer mais tarde um curto-circuito
no aparelho ou na caixa de fusiveis. Nesse
caso, os diversos condutores terdo de ser
identificados e ligados de novo. No cabo de
rede, pode estar montado um interruptor de
rede do tipo “ligar - desligar”.

5. Montagem

* Verifique todos os componentes para
detetar eventuais danos.

* Se detetar qualquer dano, ndo coloque o
produto em funcionamento.

¢ Bei der Montage des Gerats ist darauf zu
achten, dass es erschitterungsfrei befestigt
wird.

¢ Geeigneten Montageort auswahlen unter
Berticksichtigung der Reichweite und Be-
wegungserfassung.

6. Reinigung und Pflege

Das Gerat ist wartungsfrei.

Gefahr durch elektrischen Strom!

Der Kontakt von Wasser mit stromflihrenden
Teilen kann zu elektrischem Schock, Verbren-
nungen oder Tod fuhren.

e Gerat nur im trockenen Zustand reinigen.

Gefahr von Sachschaden!

Durch falsche Reinigungsmittel kann das Ge-

rat beschadigt werden.

* Gerat mit einem leicht angefeuchteten Tuch
ohne Reinigungsmittel reinigen.

7. Entsorgung

Elektrogerate, Zubehdr und Verpackungen
sollen einer umweltgerechten Wiederverwer-
tung zugefuhrt werden.

Werfen Sie Elektrogerate nicht in
den Hausmdill!

Nur fiir EU-Lander:

Gemas der geltenden Europdischen Richtlinie
Uber Elektro- und Elektronik-Altgeréate und
ihrer Umsetzung in nationales Recht missen
nicht mehr gebrauchsfahige Elektrogerate ge-
trennt gesammelt und einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugeflhrt werden.

8. Herstellergarantie

Herstellergarantie fir Unternehmer, wobei

Unternehmer eine naturliche oder juristische

Person oder eine rechtsfahige Personengesell-

schaft ist, die bei Abschluss des Kaufes in

Austibung ihrer gewerblichen oder selbstandi-

gen beruflichen Tatigkeit handelt.

Herstellergarantie der

STEINEL Vertrieb GmbH,

DieselstraBe 80-84,

33442 Herzebrock-Clarholz

Alle STEINEL-Produkte erfiillen héchste

Qualitatsanspriiche. Aus diesem Grund leisten

wir als Hersteller Innen als Kunde gerne eine

unentgeltliche Garantie gemas den nach-

stehenden Bedingungen:

Wir leisten Garantie durch kostenlose Behe-

bung der Méngel (nach unserer Wahl: Repa-

ratur oder Austausch mangelhafter Teile ggf.

Austausch durch ein Nachfolgemodell oder

Erstellung einer Gutschrift), die nachweislich

innerhalb der Garantiezeit auf einem Material-

oder Herstellungsfehler beruhen.

Die Garantiezeit fr

¢ Sensorik / AuBenleuchten / Innenleuchten
betragt: 5 Jahre und beginnt mit dem Kauf-
datum des Produktes.

Ausdricklich ausgenommen von dieser

Garantie sind alle auswechselbaren Leucht-

mittel. Darliber hinaus ist die Garantie aus-

geschlossen:

bei einem gebrauchsbedingten oder sonsti-

gen natlrlichen Verschlei von Produktteilen

oder Mangeln am

STEINEL-Produkt, die auf gebrauchsbeding-

tem oder sonstigem naturlichem VerschleiB

zurlickzufihren sind,

Ao montar o aparelho, certifique-se de que
é montado a prova de trepidagoes.
Escolha um local de montagem adequado,
tendo em conta o alcance e a detegéo de
movimentos.

6. Limpeza e conservacao

O aparelho ndo requer qualquer tipo de
manutengao.

Perigo de eletrocussao!

O contacto de agua com pegas condutoras
de corrente pode resultar em choque elétrico,
queimaduras ou na morte.

¢ Limpe o aparelho apenas se estiver seco.

Perigo de danos materiais!

A utilizagao dos detergentes errados pode

danificar o aparelho.

¢ Limpe o aparelho com um pano ligeiramen-
te humedecido sem detergente.

7. Reciclagem

Equipamentos elétricos, acessorios e emba-
lagens devem ser entregues num posto de
revalorizagao ecoldgica.

Nunca deite equipamentos
elétricos para o lixo doméstico!

Apenas para estados membros da UE:
Segundo a diretiva europeia relativa aos resi-
duos de equipamentos elétricos e eletrénicos,
e a respetiva transposi¢éo para o direito
nacional, todos os equipamentos elétricos

e eletronicos em fim de vida util devem ser
recolhidos separadamente e entregues nos
pontos de recolha previstos para fins de
revalorizagao ecoldgica.

8. Garantia do fabricante

Enquanto comprador, tem direito a uma
garantia quer seja legal ou por defeitos de fa-
brico junto do vendedor. A nossa declaragao
de garantia ndo tem qualquer efeito substitu-
tivo nem limitador sobre estes direitos. Nos
concedemos-lhe 5 anos de garantia sobre o
perfeito estado e o correto funcionamento do
seu produto da série STEINEL Professional.
Garantimos-lhe que o produto nao apresenta
quaisquer defeitos de material, fabrico e cons-
trugédo. Garantimos as perfeitas condigoes

de funcionamento de todos os componentes
eletrénicos e cabos, bem como a auséncia
de defeitos em todos os materiais utilizados e
respetivos acabamentos.

Reclamagao: se pretender fazer uma recla-
magao, ao abrigo da garantia, envie por favor,
0 seu produto completo com os respetivos
portes pagos e acompanhado pelo original da
fatura de compra, que devera conter obriga-
toriamente a data da compra e a designagao
inequivoca do produto, ao seu revendedor ou
diretamente a nés: F.Fonseca, S.A. - Rua
Joao Francisco do Casal 87-89, 3800-266
Aveiro. Por isso, recomendamos que guarde
a sua fatura de compra num local seguro até
0 prazo de garantia expirar. A F.Fonseca, S.A.
nao assumira qualquer responsabilidade pelos
custos e riscos de transporte na devolugao
de um produto. Para obter informagdes sobre
como reclamar o seu direito a uma inter-
vengao ao abrigo da garantia, visite 0 nosso
site em www.ffonseca.com

bei nicht bestimmungs- oder unsachgema-
Bem Gebrauch des Produkts oder Miss-
achtung der Bedienungshinweise,

wenn An- und Umbauten bzw. sonstige
Modifikationen an dem Produkt eigenmach-
tig vorgenommen wurden oder Méngel auf
die Verwendung von Zubehdr-, Ergédnzungs-
oder Ersatzteilen zurlickzufiihren sind, die
keine STEINEL-Originalteile sind,

wenn Wartung und Pflege der

Produkte nicht entsprechend der
Bedienungsanleitung erfolgt sind,

wenn Anbau und Installation nicht geman
den Installationsvorschriften von STEINEL
ausgefuhrt wurden,

bei Transportschaden oder -verlusten.
Diese Herstellergarantie l&sst lhre gesetzlichen
Rechte unbertihrt. Die hier beschriebenen
Leistungen gelten zusétzlich zu den gesetzli-
chen Rechten und beschrénken oder ersetzen
diese nicht.

Die Garantie gilt fur sémtliche STEINEL-
Produkte, die in Deutschland gekauft und
verwendet werden. Es gilt deutsches Recht
unter Ausschluss des Ubereinkommens der
Vereinten Nationen Uber Vertrage Uber den
internationalen Warenkauf (CISG).
Geltendmachung: Wenn Sie |hr Produkt rekla-
mieren wollen, senden Sie es bitte vollsténdig
und frachtfrei mit dem Original-Kaufbeleg, der
die Angabe des Kaufdatums und der Produkt-
bezeichnung enthalten muss, an Ihren Handler
oder direkt an uns, die STEINEL Vertrieb GmbH
— Reklamationsabteilung —, DieselstraBe 80-84,
33442 Herzebrock-Clarholz.

Wir empfehlen Ihnen daher, Ihren Kaufbeleg
bis zum Ablauf der Garantiezeit sorgféltig auf-
zubewahren. Flr Transportkosten und -risiken
im Rahmen der Ricksendung Ubernehmen
wir keine Haftung.

1. Important product
information
Please read carefully and keep in a safe
place.
— Under copyright. Reproduction either in
whole or in part only with our consent.

2. General safety precautions

Risk of electric shock!

230 V means danger to life!

* Disconnect the power supply before
attempting any work on the product.
During installation, the electric power cable
being connected may not be live. Therefore,
switch off the power first and use a voltage
tester to make sure the wiring is off-circuit.
Installing the sensor involves work on

the mains power supply. This work

must therefore be carried out profes-
sionally in accordance with national

wiring regulations and electrical oper-

ating conditions. (e.g. DE - VDE 0100,

AT - OVE / ONORM E8001-1,

CH - SEV 1000)

For products with COM2 port: connection
B1, B2 is a switching contact for low-energy
circuits. This must be fuse-protected in line
with the technical specifications.

Only electronic ballasts with a floating
control signal may be used at the DIM 1 to
10V control output.

Se necessitar de uma intervencéo ao abrigo
da garantia ou se tiver qualquer duvida

em relagdo ao seu produto, contacte-nos
através da nossa linha de assisténcia:

+351 234 303 900.

1. Viktig
produktinformation

Lés noga igenom dokumentet och férvara

det val!

— Upphovsréttsligt skyddat. Eftertryck, aven
delar av texten, bara med véart samtycke.

2. Allménna sakerhetsanvisningar

Risk for stromstétar! Livsfara vid 230 V!

* Bryt spanningen fore alla arbeten pa
produkten!

Inkoppling maste utféras i spanningsfritt
tillstand. Bryt strdmmen och kontrollera
med spé&nningsprovare att alla parter ar
spanningslosa.

Eftersom sensorn installeras till n&t-
spanningen maste arbetet utforas pa ett
fackmannamaéssigt satt enligt géllande
installationsféreskrifter och anslutningskrav i
respektive land. (t. ex. DE - VDE 0100, AT -
OVE / ONORM E8001-1, CH - SEV 1000)
For produkter med anslutning COM2:
Anslutningen B1, B2 &r en potentialfri
kontakt. Denna maste sékras i enlighet med
den tekniska informationen.

Modell Control Pro SLIM DIM har en styrut-
gang 1 till 10V och kan endast styra HF-don
med 1-10V analog signal.

Pa styrutgangen/-ingéngen DA+ / DA- far
ingen natspénning anslutas.

Anvénd endast originalreservdelar.
Reparationer far bara genomféras i en
auktoriserad verkstad.

3. Andamaélsenlig anvandning

Den andamalsenliga anvandningen av sensor-
varianter star i respektive bruksanvisning.
Hela bruksanvisningen kan hamtas fran
bifogad QUICK-start via QR-koden.

4. Elektrisk anslutning

Viktigt: En forvaxling av anslutningarna leder
till kortslutning i apparaten eller i sékrings-
skapet. | ett sddant fall maste de enskilda
kablarna identifieras och monteras pa nytt.

| ndtanslutningens matarledning kan en strém-
brytare monteras fér till- och frankoppling.

5. Montage

* Kontrollera samtliga delar med avseende
pé& skador.
o Ar produkten skadad far den inte tas i bruk.
* Apparaten maste monteras vibrationsfritt.
* Vilj en lamplig montageplats med hansyn fill
rackvidd och rérelsedetektering.

6. Rengoring och skotsel

Apparaten &r underhallsfri.

Fara p.g.a. elektrisk strom!

Om vatten kommer i kontakt med stromférande
delar kan det medfora elektrisk chock, brannsar
eller dodsfall.

* No mains voltage may be connected to
control output/input DA+ / DA-.

¢ Only use genuine replacement parts.

* Repairs may only be made by specialist
workshops.

3. Proper use

The use for which the sensor version is
intended is described in the relevant general
operating instructions.

The general operating instructions can be
opened by using the QR code from the Quick
Start provided.

4. Electrical connection

Important: incorrectly wired connections will
produce a short circuit later on in the product
or fuse box. In this case, you must identify
the individual cables and re-connect them.
An appropriate mains switch for switching ON
and OFF can be installed in the mains lead.

5. Installation

® Check all components for damage.

¢ Do not use the product if it is damaged.

¢ When installing the product, make sure the
installation site is not subject to vibration.

® Select an appropriate mounting location,
taking the reach and motion detection into
consideration.

6. Cleaning and maintenance

The product requires no maintenance.
Hazard from electrical power.

Contact between water and live parts can
result in electrical shock, burns or death.
® Only clean the product in a dry state.

Risk of damage to property!

Using the wrong detergent can damage the

product.

¢ Clean product with a moist cloth without
detergent.

7. Disposal

Electrical and electronic equipment, acces-
sories and packaging must be recycled in an
environmentally compatible manner.

Do not dispose of electrical and
electronic equipment as domestic
waste.

EU countries only: Under the current Europe-
an Directive on Waste Electrical and Electronic
Equipment and its implementation in national
law, electrical and electronic equipment no
longer suitable for use must be collected
separately and recycled in an environmentally
compatible manner.

8. Manufacturer‘s warranty

As purchaser, you are entitled to your statut-
ory rights against the vendor. If these rights
exist in your country, they are neither curtailed
nor restricted by our Warranty Declaration.
We guarantee that your STEINEL Professional
sensor product will remain in perfect condition
and proper working order for a period of

5 years. We guarantee that this product is free
from material-, manufacturing- and design
flaws. In addition, we guarantee that all elect-
ronic components and cables function in the

* Rengdr bara apparaten nar den ar torr.

Risk fér materiella skador!

Felaktiga rengdringsmedel kan orsaka skador

pé& armaturen.

* Rengdr apparaten med en latt fuktad trasa
utan rengdringsmedel.

7. Avfallshantering

Elapparater, tilloehtr och férpackning méste
lamnas in till milivanlig atervinning.

Kasta inte elapparater i
hushéllssoporna!

Galler endast EU-lander: Enligt det gallande
europeiska direktivet om uttjanta elektris-

ka och elektroniska apparater och dess
omséttning i nationell lagstiftning, maste
uttjanta elapparater Idmnas in till miljiévanlig
atervinning.

8. Tillverkargaranti

Som kopare har du rétt till géllande garanti-
rattigheter enligt konsumentlagen alt. ALEM
09. Dessa réattigheter varken forkortas eller
begréansas genom var garantiférklaring. Utéver
den rattsliga garanti-fristen, ger vi 5 &rs garanti
pa att din STEINEL-Professional-Sensor-
produkt ar i oklanderligt skick och fungerar
korrekt. Vi garanterar, att denna produkt ar
helt utan material-, produktions- eller kons-
truktionsfel. Vi garanterar, att alla elektroniska
element och kablar &r fullt funktionsdugliga
samt att allt anvant ramaterial jamte dess ytor,
ar helt utan brister.

Reklamation: Om du vill reklamera din
produkt, sé kontakter du inkopsstéllet dvs
din aterforséljare. Om aterforsaljaren av olika
anledningar ej kan kontaktas kan du vanda
dig direkt till Steinels generalagent i Sverige;
Karl H Strom AB, Verktygsvégen 4, 553 02
Jonképing, 036 - 550 33 00. Vi rekommen-
derar att du sparar kvittot val tills garantitiden
har géatt ut. For transportkostnader och -risker
vid retursandningar ldmnar STEINEL ingen
garanti.

Ytterligare uppgifter om produkter samt kon-
takt hittar du pa var hemsida. www.khs.se
Om du har fragor betraffande produkten eller
fragor om garantins omfattning, kan du alltid
n& oss pa 036 - 550 33 00.

1. Vigtig
produktinformation

Lzes den omhyggeligt, og gem den!
- Ophavsretligt beskyttet. Eftertryk, ogsa i
uddrag, kun med vores tilladelse.

2. Generelle sikkerhedsanvisninger

Fare for elektrisk stod!

Ved 230 V er der livsfare!

¢ Afbryd spaendingstilferslen, for der arbejdes
pé enheden!

¢ Ved montering skal speendingen til den
el-ledning, der skal tilsluttes, veere afbrudt.
Sluk derfor forst strammen, og kontrollér
med en spaendingstester, at spaendingen
er afbrudt.

proper manner and that all materials used and
their surfaces are without defects.

Making Claims: If you wish to make a claim,
please send your product complete and
carriage paid with the original receipt of pur-
chase, which must show the date of purchase
and product designation, either to your retailer
or contact us at STEINEL (UK) Limited,

25 Manasty Road, Axis Park, Orton South-
gate, Peterborough, PE2 6UP, for a returns
number. For this reason, we recommend

that you keep your receipt of purchase in a
safe place until the warranty period expires.
STEINEL shall assume no liability for the costs
or risks involved in returning a product.

For information on making claims under the
terms of the warranty, please go to
www.steinel-professional.de/garantie

If you have a warranty claim or would like to
ask any question regarding your product,

you are welcome to call us at any time on our
Service Hotline 01733 366700.

1. Notice d’information
produit importante

Veuillez la lire attentivement et la conserver

en lieu sdr!

— Elle est protégée par la loi sur les droits
d’auteur. Une réimpression méme partielle
n’est autorisée qu’apres notre accord
préalable.

2. Consignes de sécurité générales

Risque de décharge électrique !

230 V : danger de mort !

* Avant toute intervention sur I'appareil,
couper I'alimentation électrique !

Pendant le montage, le cable a raccorder
doit étre hors tension. Il faut donc d’abord
couper I'alimentation électrique et s’assurer
de I'absence de tension a I'aide d’un testeur
de tension.

L'installation du détecteur implique une
intervention sur le réseau électrique et doit
donc étre effectuée correctement et confor-
mément a la norme NF C-15100.

Pour les produits avec raccord COM2 : le
raccordement B1, B2 est un contact de
commutation pour circuits a basse consom-
mation d’énergie. Il devra étre protégé
comme indiqué dans les caractéristiques
techniques.

Au niveau de la sortie de commande DIM 1
jusqu’a 10V, uniqguement des ballasts élec-
troniques a signal de commande a potentiel
distinct peuvent étre utilisés.

Aucun raccord a la tension du réseau n’est
autorisé a la sortie de commande/a I'entrée
de commande DA+ / DA-.

Utiliser uniquement des pieces de rechange
d’origine.

Les réparations ne doivent étre effectuées
que par des ateliers spécialisés.

3. Utilisation conforme aux
prescriptions

L'utilisation conforme a la destination prévue
de la variante de détecteur est indiquée dans
le mode d’emploi général correspondant.

Il est possible de consulter le mode d’emploi

* Ved installation af sensoren er der tale
om arbejde med netspaending. Derfor
skal arbejdet udferes fagligt korrekt i
overensstemmelse med det pagesldende
lands normale installationsforskrifter og
tilslutningsforhold (f.eks. DE - VDE 0100,
AT - OVE / ONORM E8001-1,

CH - SEV 1000)

For produkter med COM2-tilslutning: Til-
slutning B1, B2 er en skiftekontakt til lav-
energikoblingskredse. Denne skal vaere sikret
i overensstemmelse med de tekniske data.
Pa styreudgangen DIM 1 til 10 V ma

der udelukkende anvendes elektriske
forkoblingsenheder med potentialsepareret
styresignal.

Der mé ikke tilsluttes netspeaending pa
styreudgangen/-indgangen DA+ / DA-.
Brug kun originale reservedele.
Reparationer méa kun udferes pa autori-
serede veerksteder.

3. Korrekt anvendelse

Den korrekte anvendelse af sensorvarianten
stér i den pageeldende samlede betjenings-
vejledning.

Den samlede betjeningsvejledning kan dbnes
ved hjeelp af QR-koden i den vedlagte Quick
Start.

4. Elektrisk tilslutning

Vigtigt: Ombytning af tilslutningerne forer
senere til kortslutning i produktet eller i sik-
ringsskabet. | s& fald skal de enkelte ledninger
identificeres og monteres pa ny. | netledningen
kan der monteres en egnet teend-/slukkontakt.

5. Montering

* Kontrollér alle komponenter for beskadi-
gelser.

* Er produktet beskadiget, ma det ikke tages
i brug.

* Sorg ved montering af produktet for, at det
fastgeres et sted uden vibrationer.

* Veelg et egnet monteringssted, hvor der er
taget hensyn til reskkevidde og beveegel-
sesregistrering

6. Rengering og vedligeholdelse

Produktet er vedligeholdelsesfrit.

Fare pga. elektrisk strom!

Hvis vand kommer i kontakt med stromfo-
rende dele, kan det medfere elektrisk stad,
forbraendinger eller ded.

* Renger kun produktet, hvis det er tort.

Fare for materielle skader!

Produktet kan blive beskadiget pga. forkerte

rengeringsmidler.

* Renger produktet med en let fugtig klud
uden rengeringsmiddel.

7. Bortskaffelse

Elapparater, tilbeher og emballage skal bort-
skaffes til miljiovenlig genvinding.

Smid ikke elapparater ud sammen
med husholdningsaffaldet!

Kun for EU-lande: | henhold til det europaeiske
direktiv om kasserede el- og elektronikappa-
rater skal kasserede elapparater indsamles
separat og bortskaffes til miljgvenlig genvinding.

général en scannant le code QR se trouvant
dans le manuel de démarrage rapide ci-joint.

4. Branchement électrique

Important : une inversion des branchements
entrainera plus tard un court-circuit dans
I'appareil ou dans le boitier a fusibles. Dans
ce cas, il faut identifier les différents cables et
les raccorder en conséquence. Il est possible
de monter sur le cable secteur un interrupteur
adéquat permettant la mise en ou hors circuit
de I'appareil.

5. Montage

Controler I'absence de dommages sur
toutes les piéces.

Ne pas mettre le produit en service en cas
de dommage.

Lors du montage de I'appareil, veillez &

ce qu'il soit fixé sans étre soumis a des
vibrations.

Choisir 'emplacement de montage appro-
prié en tenant compte de la portée et de la
détection des mouvements.

6. Nettoyage et entretien

L’appareil ne nécessite aucun entretien.
Risque d’électrocution !

Si des pieces sous tension sont au contact
avec de 'eau, il y a risque d’électrocution, de
brllures, voire danger de mort.

¢ Nettoyer I'appareil uniquement a sec.

Risque de dommages matériels !

Des détergents inappropriés risquent d’en-

dommager I'appareil.

* Nettoyer I'appareil avec un chiffon légere-
ment humide sans détergent.

7. Recyclage

Les appareils électriques, les accessoires et
les emballages doivent étre soumis a un recy-
clage respectueux de I'environnement.

Ne pas jeter les appareils
électriques avec les ordures
ménageéres !

Uniquement pour les pays de I'UE :
conformément a la directive européenne en
vigueur relative aux appareils électriques et
électroniques usagés et a son application
dans le droit national, les appareils électriques
qui ne fonctionnent plus doivent étre collectés
séparément des ordures ménageres et
doivent faire I'objet d’un recyclage écologique.

8. Garantie du fabricant

En tant qu’acheteur, vous disposez des droits
prescrits par la loi a 'encontre du vendeur.
Notre déclaration de garantie ne raccourcit

ni ne limite ces droits dans la mesure ou ils
existent dans votre pays. Nous vous accordons
une garantie de 5 ans sur le parfait état et le
bon fonctionnement de votre produit a détec-
tion STEINEL Professional. Nous garantissons
que ce produit ne présente pas de défauts ma-
tériels, de fabrication ni de construction. Nous
garantissons le bon état de fonctionnement

de tous les composants électroniques et des
cébles ainsi que I'absence de vices pour tous
les matériaux utilisés et leurs surfaces.

8. Producentgaranti

Som keber har du de lovbestemte rettigheder
over for seelger. Safremt disse rettigheder
eksisterer i dit land, hverken afkortes eller
begreenses de af vores garantierklaering. Vi giver
5 ars garanti for fejlfri og korrekt funktion pa dit
STEINEL-Professional-sensorteknologi-pro-
dukt. Vi garanterer, at dette produkt ikke har
materiale-, produktions- eller konstruktionsfejl. Vi
giver garanti for alle elektroniske komponenters
og kablers funktionsevne og for, at alle anvendte
materialer og disses overflader ikke har mangler.
Fremsasttelse af krav: Hvis du vil fremseette
en reklamation over dit produkt, bedes du
sende produktet komplet og fragtfrit med

den originale kebsdokumentation, som skal
indeholde kebsdato og produktbetegnelse,

til din forhandler Roliba A/S, Reklamati-
onsafdelingen, Hvidkaervej 52, DK-5250
Odense SV. Vi anbefaler, at du opbevarer

din kebsdokumentation sikkert, indtil garan-
tiperioden er udlgbet. Roliba A/S haefter ikke
for transportomkostninger og risici under
returneringen af produktet.

Du finder informationer om gennemferelse

af et garantikrav pé vores hjiemmeside
www.roliba.dk

Hvis du har et garantitilfeelde eller et spergs-
mal til dit produkt, kan du altid ringe pa tif.
(+45) 6593 0357.

1. Tarkeita tuotetta
koskevia tietoja

Lue huolellisesti ja sailyta tulevaa tarvetta

varten!

— Tekijanoikeudellisesti suojattu.
Jalkipainatus (my&s osittainen) sallittu vain,
mikali annamme siihen luvan.

2. Yleiset turvaohjeet

Sahkoéiskun vaara!

230 volttiin liittyy hengenvaara!

e Katkaise virta, ennen kuin suoritat laitteelle
mitédén toimenpiteita!

Asennus on tehtéva jannitteettdmana.
Katkaise siksi ensin virta ja tarkista jannit-
teettdmyys jannitteenkoettimella.

Tunnistin litetdan verkkojannitteeseen.
Asennus on suoritettava asiantuntevasti.
Voimassa olevia asennus- ja litdntéohjeita
on noudatettava. ( esim. FI-SFS 6000 )
Tuotteet, joissa on COM2-liitanta: Liitanta
B1, B2 on ohjauslahtd. Se on varmistettava
teknisten tietojen mukaisella sulakkeella.
Ohjauslahtédn DIM 1 - 10 V saa kytkea
ainoastaan elektronisia litantalaitteita,
jotka on tarkoitettu ohjattaviksi analogisella
ohjaussignaalilla.

Ohjauslahtéon/-tuloon DA+ / DA- ei saa
littda verkkojannitetta.

Kayta ainoastaan alkuperaisia varaosia.
Ainoastaan ammattikorjaamo saa korjata
laitteen.

3. Kayttotarkoituksen mukainen

kayttoé

Tunnistinmallin maaraystenmukainen kaytté on
selostettu kunkin tunnistimen kayttdohjeessa.
Kayttdohje on ladattavissa Quick Start -ohjee-
seen litetyn QR-koodin kautta.

Réclamation: si vous avez une réclamation &
faire au sujet de votre produit, veuillez contac-
ter votre revendeur en lui fournissant la preuve
d’achat originale qui doit comporter la date de
I’achat et la désignation du produit.

Veuillez consulter notre site Internet
www.steinel-professional.de/garantie

pour de plus amples informations sur la ma-
niere de faire valoir un droit a une prestation
de garantie.

Si vous avez besoin d’avoir recours au service
de garantie ou si vous avez une question

au sujet de votre produit, vous pouvez nous
appeler a tout moment au n° d’assistance
téléphonique pour la clientéle 03 20 30 34 00.

1. Belangrijke
productinformatie

Zorgvuldig doorlezen en bewaren a.u.b.!

- Rechten uit het auteursrecht voorbehouden.
Vermenigvuldiging, ook van delen van deze
handleiding, is alleen met onze toestemming
geoorloofd.

2. Algemene veiligheidsvoorschriften

Gevaar voor elektrische schokken!

230 V is levensgevaarlijk!

* \oor alle werkzaamheden aan het apparaat
dient de spanningstoevoer te worden
onderbroken!

Bij de montage moet de aan te sluiten
elektrische kabel spanningsvrij zijn.
Daarom eerst de stroom uitschakelen

en op spanningsloosheid testen met een
spanningstester.

Bij de installatie van de sensor wordt met
netspanning gewerkt. Dit moet vakkundig
en volgens de gebruikelijke installatie-
voorschriften en aansluitingsvoorwaarden
worden uitgevoerd (bijv. DE - VDE 0100,
AT - OVE / ONORM E8001-1,

CH - SEV 1000)

Voor producten met COM2-aansluiting:
aansluiting B1, B2 is een schakelcontact
voor schakelkringen met lage energie. Dit
moet conform de technische gegevens
beveiligd zijn.

Bij regeluitgang DIM 1 tot 10 V mogen
uitsluitend elektronische voorschakelappa-
raten met potentiaalgescheiden stuursignaal
worden gebruikt.

Bij regeluitgang/-ingang DA+ / DA- mag
geen netspanning worden aangesloten.
Gebruik uitsluitend originele reserveon-
derdelen.

Reparaties mogen uitsluitend door een
gespecialiseerd bedrijf worden uitgevoerd.

3. Gebruik volgens de voorschriften

Zie voor regelconform gebruik van de
sensorvariant in de betreffende complete
bedieningshandleiding.

De complete bedieningshandleiding kan
m.b.v. de QR-code van de bijgevoegde Quick
Start worden opgeroepen.

4. Elektrische aansluiting

Belangrijk: verwisseling van de aansluitingen
leidt in het apparaat of in uw zekeringenkast
tot kortsluiting. In dit geval moeten de afzon-

4. Sahkoliitanta

Tarkeaa: Liitdntdjen vaihtuminen kesken&an
johtaa oikosulkuun laitteessa tai sulakekotelos-
sa. Tassa tapauksessa yksittéiset johtimet on
tunnistettava ja asennettava uudelleen. Verkko-
johtoon voidaan asentaa sopiva verkkokytkin.

5. Asennus

o Tarkista, ettd missééan komponentissa ei
ole vaurioita.

o Ald ota tuotetta kayttoon, jos siind on
vaurioita.

e Laitteen asennuksessa on varmistetta-
va, etta laite kiinnitetaan tarinattomaan
paikkaan.

¢ Valitse sopiva kiinnityspaikka, ota valinnassa
huomioon toimintaetaisyys ja toiminta-alue.

6. Puhdistus ja hoito

Laite on huoltovapaa.

Sahkévirran aiheuttama vaara!

Veden paaseminen kosketuksiin séhkoa
johtavien osien kanssa voi johtaa séhkdiskuun,
palovammoihin tai kuolemaan.

* Puhdista laite vain kuivana.

Aineellisten vahinkojen vaara!

Véaarien puhdistusaineiden kaytto voi vioittaa

laitetta.

* Puhdista laite vain hieman kostutetulla linalla
ilman puhdistusaineita.

7. Havittdminen

Sahkolaitteet, tarvikkeet ja pakkaukset tulee
toimittaa ymparistoystavalliseen kierratykseen.

Al heita sahkolaitteita
talousjatteiden sekaan!

Koskee vain EU-maita: Voimassa olevan
eurooppalaisen sahko- ja elektroniikkaromua
koskevan direktiivin ja sen kansalliseen
lainsdadantdon saattamisen mukaisesti
kayttokelvottomat séhkolaitteet on koottava
erikseen ja toimitettava ympéristdystavalliseen
kierratykseen.

8. Valmistajan takuu

Ostajana sinulla on oikeus omassa maassasi
voimassa oleviin lakisaéteisiin takuuoikeuksiin.
Tama takuuilmoitus ei lyhenna tai rajoita niita.
Myénnadmme sinulle STEINEL-Professional-
tunnistintekniikan tuotteen moitteettomia
ominaisuuksia ja asianmukaista toimintaa
koskevan & vuoden takuun. Takaamme,

ettei tAssa tuotteessa ole materiaali-,
valmistus- ja rakennevikoja. Takaamme
kaikkien elektronisten rakenneosien ja johtojen
toimintakyvyn seké kaikkien kéytettyjen raaka-
aineiden ja niiden pintojen virheettdmyyden.
Vaatimuksen esittdminen: Jos haluat tehda
tuotteestasi reklamaation, toimita tuote
taydellisena ja rahti maksettuna yhdessa osto-
tositteen (siséllettava tiedot ostopéivayksesta
ja tuotenimikkeestd) kanssa ostopaikkaan.
Suosittelemme siksi ostotositteen huolellista
sdilyttdmista aina takuuajan paattymiseen

asti. STEINEL ei vastaa palautukseen liittyvista
kuljetuskuluista ja -riskeista.

Tietoja vaatimuksen esittdmisesta takuu-
tapauksessa l6ytyy kotisivuiltamme
www.steinel-professional.de/garantie

derlijke kabels geidentificeerd en opnieuw ge-
monteerd worden. In de stroomtoevoerkabel
kan een geschikte netschakelaar voor IN- en

UIT-schakelen worden gemonteerd.

5. Montage

Alle onderdelen controleren op beschadi-
gingen.

Neem het product bij beschadigingen niet
in gebruik.

Bij de montage van het apparaat moet
erop worden gelet, dat het trillingsvrij wordt
bevestigd.

Kies een passende montageplaats; houd
hierbij rekening met de reikwijdte en de
bewegingsregistratie.

6. Schoonmaken en verzorgen

Dit apparaat is onderhoudsuvrij.

Gevaar door elektrische stroom!

Het contact van water met stroomvoerende

componenten kan een elektrische schok,

verbrandingen of zelfs de dood tot gevolg

hebben.

¢ Reinig het apparaat alleen in droge
toestand.

Gevaar voor beschadigingen!

De lamp kan door het gebruiken van verkeer-

de schoonmaakmiddelen worden beschadigd.

* Reinig het apparaat met een licht bevochtig-
de doek zonder reinigingsmiddel.

7. Verwijderen

Elektrische apparaten, toebehoren en ver-
pakkingen dienen milieuvriendelijk gerecycled
te worden.

Doe elektrische apparaten niet bij
het huisvuil!

Alleen voor EU-landen: Conform de
geldende Europese richtlijn voor verbruikte
elektrische en elektronische apparatuur en
hun implementatie in nationaal recht, dienen
niet langer bruikbare elektrische apparaten
gescheiden ingezameld en milieuvriendelijk
gerecycled te worden.

8. Fabrieksgarantie

Als koper heeft u t.0.v. de verkoper recht op
de wettelijk voorgeschreven garantie. Voor
zover dit recht op garantie in uw land bestaat,
wordt die door onze garantieverklaring noch
verkort, noch beperkt. Wij verlenen 5 jaar
garantie op de onberispelijke staat en het
correcte functioneren van uw sensorproduct
uit het STEINEL Professional assortiment. Wij
garanderen dat dit product geen materiaal-,
productie- of constructiefouten heeft. Wij ga-
randeren de goede werking van alle elektroni-
sche componenten en kabels, alsook dat alle
toegepaste materialen en hun opperviakken
vrij van gebreken zijn.

Garantie claimen: Als u aanspraak wilt
maken op garantie, dan kunt u het betreffende
artikel, compleet samen met het originele
aankoopbewijs en de klachtomschrijving,
terugsturen naar uw leverancier of direct naar
Van Spijk Agenturen, De Scheper 402,
5688 HP Oirschot. Wij adviseren u daarom
uw aankoopbewijs zorgvuldig te bewaren tot
de garantieperiode is verlopen. STEINEL kan
niet aansprakelijk worden gesteld voor de

1. Viktig
produktinformasjon

Les dokumentet ngye og ta vare pa det!
— Med opphavsrett. Ettertrykk, ogsa i utdrag,
kun med vér tillatelse.

2. Generelle sikkerhetsinstrukser

Fare for elektrisk stat! 230 V er livsfarlig!
* Koble fra stremtilferselen fer du foretar
arbeider pa apparatet!

Ved montering ma stremledningen som
skal tilkobles, vaere uten spenning. Sla
derfor forst av strommen og bruk en
spenningstester til & kontrollere at strom-
tilferselen er stanset.

Installasjon av sensoren betyr arbeid pa
stramnettet. Arbeidet skal derfor utferes
av fagfolk i henhold til lokale elektro-
installasjonsforskrifter og tilkoblingskrav.
(f.eks. DE - VDE 0100, AT - OVE /
ONORM E8001-1, CH - SEV 1000)

For produkter med COM2-kobling:
Koblingen B1,B2 er en koblingskontakt til
koblingskretser med lav strem. Denne ma
sikres iht. tekniske data.

Ved styringsutgang DIM 1 til 10 V skal det
utelukkende brukes elektronisk ballast med
potensialatskilt styresignal.

Det ma ikke kobles nettspenning til styre-
utgang/-inngang DA+ / DA-.

Bruk kun originale reservedeler.
Reparasjoner skal kun utferes pa autoriserte
verksteder.

3. Forskriftsmessig bruk

Forskriftsmessig bruk av sensorvarianten star
beskrevet i tilherende bruksanvisning.

Hele bruksanvisningen kan apnes med
QR-koden i den vedlagte hurtigstart-guiden.

4. Elektrisk tilkobling

Viktig: Forveksles koblingene, vil dette senere
fore til kortslutning i apparatet eller i sikrings-
skapet. | sa tilfelle méa de enkelte kablene
identifiseres og monteres pa nytt. Det kan
monteres en egnet bryter pa nettledningen til
asla AV og PA.

5. Montering

o Kontroller alle komponenter for skader.

o |kke ta produktet i bruk dersom det er
skadet.

* Pase at apparatet monteres slik at det ikke
kan vibrere.

¢ Velg et egnet monteringssted og ta hensyn
til rekkevidde og bevegelsesregistrering.

6. Rengjering og stell

Apparatet er vedlikeholdsfritt.

Elektrisk strom kan utgjore fare!

Kommer stromferende deler i kontakt med
vann, kan dette fere til elektrisk sjokk, forbren-
ninger eller dod.

o Apparatet skal kun rengjeres nér det er tort.

Fare for materielle skader!

Bruk av feil rengjeringsmiddel kan skade

enheten.

* Rengjor apparatet med en lett fuktig klut
uten rengjeringsmiddel.

transportkosten en het transportrisico van het
terugsturen.

(Op onze website www.vanspijk.nl vindt

u meer informatie over het claimen van
garantierechten)

Als u een garantie-aanvraag heeft of
technische vragen betreffende uw product,
kunt u contact opnemen met onze helpdesk
+31 499 551490.

1. Informazioni importanti
sul prodotto

Si prega di leggerle attentamente e di

conservarle!

— Tutelate dai diritti d‘autore. La ristampa,
anche solo di estratti, &€ consentita solo
previa nostra approvazione.

2. Avvertenze generali relative alla
sicurezza

Pericolo di folgorazione!

A 230 V vi & pericolo di morte!

Prima di effettuare qualsiasi lavoro sull‘ap-
parecchio, togliere sempre la corrente!
Durante il montaggio non deve esserci pre-
senza di tensione nel cavo di allacciamento
alla rete. Prima del lavoro, occorre pertanto
togliere la tensione e accertarne I'assenza
mediante uno strumento di misurazione
della tensione.

L'installazione del sensore & un lavoro

che richiede un intervento sulla tensione

di rete. Deve pertanto essere eseguita
aregola d‘arte in conformita alle norme
d‘installazione e alle condizioni di allaccia-
mento nazionali. (per es. DE - VDE 0100,
AT - OVE / ONORM E8001-1,

CH - SEV 1000)

Per prodotti con allacciamento COM2:
I‘allacciamento B1, B2 & un contatto di
commutazione per circuiti di commutazione
a bassa energia. Esso deve pertanto venire
adeguatamente protetto conformemente ai
dati tecnici.

Sull‘uscita di comando DIM 1-10V &
consentito utilizzare esclusivamente ballast
elettronici con segnale di comando a
potenziale separato.

All'uscita/ingresso di comando DA+ / DA-
non deve essere allacciata alcuna tensione
di rete.

Utilizzare esclusivamente pezzi di ricambio
originali.

Le riparazioni devono essere effettuate
esclusivamente da officine specializzate.

3. Utilizzo adeguato allo scopo

L'utilizzo adeguato della variante di sensore

¢ indicato nelle relative istruzioni per 'uso
generali.

Le istruzioni per I‘uso generali possono essere
richiamate tramite il codice QR del Quick Start
allegato.

4. Allacciamento elettrico

Importante: lo scambio di collegamenti causa
un corto circuito nell‘apparecchio o nella
valvoliera. In questo caso e necessario iden-
tificare i singoli cavi e rimontarli. Nel cavo di

7. Avfallsbehandling

Elektriske apparater, tilbeher og emballasje
skal resirkuleres pa en miljgvennlig méate.

Ikke kast elektriske apparater i
husholdningsavfallet!

Gjelder kun EU-land: | henhold til gjeldende
europeiske retningslinjer for elektriske
apparater og brukte elektriske apparater,

og i samsvar med nasjonal lovgivning, skal
elektriske apparater som ikke lenger kan
benyttes, samles opp atskilt fra annet seppel
og gjenvinnes pa en miljigvennlig méate.

8. Produsentgaranti

Som Kjeper har du eventuelt lovfestede
mangel- eller garantirettigheter overfor selger.
| den grad disse rettighetene finnes i ditt land,
verken innskrenkes eller forkortes de pa grunn
av var garantierkleering. Vi gir deg fem ars
garanti pa at ditt sensorprodukt fra STEINEL
Professional er uten mangler og fungerer som
det skal. Vi garanterer at dette produktet ikke
har material-, produksjons- eller konstruk-
sjonsfeil. Vi garanterer at alle elektroniske deler
og kabler fungerer, og at alle materialer og
overflater er uten mangler.

Garantikrav: Dersom du ensker & reklamere
pa produktet, mé du pakke det godt inn,
frankere det og sende hele produktet i retur
sammen med original kjopskvittering som
viser kjgpsdato og produktnavn. Produktet
sendes til forhandler eller direkte til oss: Vilan
AS - Olaf Helsets vei 5, 0694 Oslo, Norge.
Vi anbefaler deg derfor & ta godt vare pa
kjopskvitteringen til garantiperioden er utlopt.
STEINEL tar ikke ansvar for transport-
kostnader eller risiko i sammenheng med
retursendingen.

Informasjon om hvordan du gjer garantikrav
gjeldende finner du pa hiemmesiden var,
www.vilan.no

Ta gjerne kontakt med oss om du har garan-
tikrav eller spersmél angdende produktet ditt.
Du nér oss pé +47 22 72 50 00.

1. ZNUAvTIKEG
TIAnpodopieg TIPoIdvVToGg
MapakaAoOpe S1aBACTE TO TIPOCEKTIKA Kat
PpuAagre To!
— Karoxupwpévn Texvoyvwoia. Avatinwan,
aKOpa Kat arnooTaoHaATIKA, HOVO KATOTIV
SIKNG HAG EYKPIONG.

2. Tevikég vTTOdEIgEIG aodaAelag

Kivduvog nAektporAnéiag!

Ta 230 V onpaivouv kivéuvo Bavatou!

* [pwv ano Tnv eKTéAeON KABe epyaciag otn
OUOKELN TIPETIEL VA SIAKOTITETE TNV TPODO-
doofa NAekTPIKAG Téong!

Katd v eykatdoTaon, o 1pog ouvdeon
NAEKTPIKOG aywydG TIPETIEL val elvat
£AeVBEPOG NAEKTPIKNG TAONG. ZUVETIWG,
TIPEMEL TIPWTA VA SIAKOTITETE TO NAEKTPIKO
PEVHA KAl VA EAEYXETE HE OOKIUATTIKO
TAoNG av TIPAYHATL EXEL SIAKOTTE! N TIAPOXH
NAEKTPIKG TAONG.

Katd v eykardotaon Tou aiobntrpa
TIPOKEITAL YIa Epyaoia oTo SIKTUO NAEKTPIKNG

alimentazione si puo installare un interruttore
adeguato per accendere e spegnere.

5. Montaggio

o Controllare tutti i componenti per verificare
se presentano danneggiamenti.

In caso di danni non mettere in funzione il
prodotto.

Nel montaggio dell‘apparecchio occorre
provvedere a fissarlo in modo tale che non
si generino vibrazioni.

Scegliere un luogo di montaggio adeguato
tenendo conto del raggio d‘azione e del
rilevamento del movimento

6. Pulizia e cura

L‘apparecchio non necessita di manutenzione.
Pericolo legato alla presenza di corrente
elettrica!

Il contatto di parti conduttive con acqua pud
provocare una scossa elettrica, ustioni o
addirittura la morte.

¢ Pulire I'apparecchio solo quando & asciutto.

Pericolo di danni a cose!

Detergenti sbagliati potrebbero danneggiare

|'apparecchio.

¢ Pulire 'apparecchio con un panno legger-
mente inumidito, senza detersivi.

7. Smaltimento

Apparecchi elettrici, accessori e materiali
d’imballaggio devono essere consegnati a un
centro di riciclaggio riconosciuto.

Non gettate gli apparecchi elettrici
assieme ai rifiuti domesticil

Solo per paesi UE: conformemente alla
Direttiva Europea vigente in materia di rifiuti

di apparecchi elettrici ed elettronici e alla sua
attuazione nel diritto nazionale, gli apparecchi
elettrici ed elettronici non piti idonei all’'uso
devono essere separati dagli altri rifiuti e con-
segnati a un centro di riciclaggio riconosciuto.

8. Garanzia del produttore

Quale acquirente Lei puo rivendicare nei con-
fronti del venditore i diritti previsti dalla legge.
Nella misura in cui tali diritti esistono nel Suo
paese, la nostra dichiarazione di garanzia né

li riduce né li limita. Noi Le concediamo 5 anni
di garanzia dell'impeccabile costituzione e del
regolare funzionamento del Suo prodotto a
sensori STEINEL Professional. Noi garantiamo
che questo prodotto & privo di difetti di produ-
zione e costruzione. Garantiamo la funzionalita
di tutti i componenti elettronici e di tutti i cavi
nonché I'assenza di vizi di tutti i materiali
impiegati e delle loro superfici.
Rivendicazione: se ha intenzione di esporre
reclamo in merito al prodotto da Lei acquistato,
La si prega di trasmettere tale reclamo comple-
to e affrancato assieme allo scontrino d’acqui-
sto o alla fattura indicante la data dell’acquisto
e la denominazione del prodotto al Suo
rivenditore o direttamente a noi: STEINEL ltalia
S.r.l., Largo Donegani 2, 1-20121 Milano. Le
consigliamo pertanto di conservare scrupolosa-
mente lo scontrino d’acquisto o la fattura fino
alla scadenza del periodo di garanzia. STEINEL
declina ogni responsabilita per costi e rischi
legati al trasporto nell’ambito della restituzione
del prodotto.

Tdong. Ma to Adyo autd TPETel va eKTEAEITAL
e€eldIKeLPEVA KAl OUPPWVA HE TIG OXETIKEG
TIPOSIAYPADES EYKATACTAONG TNG EKACTOTE
XWPAG KAl TOUG KAVOVIOHOUG 0UVOEONG. (TT.X.
DE - VDE 0100, AT - OVE / ONORM E8001-
1, CH - SEV 1000)

lMa mpoidvta pe ovvdeon COM2: H alv-
Seon B1, B2 eivat emadr petaywync ya
KUKAWHATA XapnAnG evépyelag. H ovvdeon
auTr) TTPEel va aodaAileTal obuPwva pe
Ta TEXVIKA Sedopéva.

Ztnv €6060 eéyxou DIM 1 éwg 10 V
ETITPETETAL ATIOKAEIOTIKA Kall HOVO N xprion
OTPAYYANIOTIKOU TINVIOL e orfjpa eAéyXou pe
EexwPLoTS SLVANIKO.

2tV €6060/€i0060 eAéyxou DA+ / DA- dev
ETMITPEMETAL VA UTTAPXEL OLVEEDN O TAON
SIKTOOUL.

XpNOWWOTIOIETE POVO YVNOIA AVTAAANAKTIKA.
ETIoKeVEC ETUTPEMETAL VA EKTEAOUVTAL HOVO
and e€eldikeupéva ouvepyeia.

3. Xprion cOpPwWva PE TOUG
KAVOVIOHOUG

H xprion clpdwWva Pe TOUG KAVOVIOHOUG

TWV EKSOCEWV AIOBNTAPA AVAPEPETAL OTIG
€KAOTOTE CUVOAIKEG 0SNyieg XPNong.

Ol GLVONIKEG 0BNYIEG XPHONG KMOPOUV Va £l
davioTovv peow kwdikol QR oTo cuvNppEVO
pevou Quick Starts.

4. HAektpikr) olvdéeon

Mpoooxn: To unépdepa Twv cLVOECEWY Ba
TIPOKAAEDEL APYOTEPQ OTN GUOKEU 1) OTOV
TIVAKA AOPANEIWV BPAXUKUKAWLIA. TNV
TIEPITTTWON AUTH TIPETIEL VA QVAYVWPLOTOLV T
HEHOVWHEVA KAAWSIA KAl VA £YKATAOTABOLV
€K VEOU. 2TO KAAWSI0 TPododoaiag Pmopel va
OLVAPHOAOYNBE! KAt KATAAANAOG SIOKOTITNG
KUKAWHATOG yia evepyortoinon (ENTOZ) kau
arevepyoroinon (EKTOZ).

5. Eykatdctaon

EAEyXeTE OAQ TQ EEQPTAHATA VIl TUXOV CNUIEC.
S mepimTwon BAaBWY Sev ETITPEMETAL N
AetToupyia Tou TPOIGVTOC.

Katd v eykataoTaocn TnG CUOKEUNC TIPE-
TIEL VA TIPOCEEETE WOTE N OTEPEWDT) TNG VA
YIVEL XWwpIG va eTudexeTal Kpadaopoug.
ErAé€Te KATAANAO onpEio eykaTAoTaoNg
AapBdvovtag urtoyn TNV eUREAEIA Kal TNV
avixveuon kivnong.

6. KaBapiopog kat ppovtida

H ouokeur) Sev xpeidletal ouvtripnon.
Kivéuvog Aoyw nAekTpikoL pevparog!

H emadr) Tou vepou pe peupatoddpa e€ap-
TAHATA PTTOPEL VA TIPOKAAEDEL NAEKTPIKO TOK,
eykavpata i kaw 6avaro.

* KaBapioTe Tn OUOKEUr OE OTEYVI) KATAOTAON.

Kivéuvog vAikwv {nuiwv!

H xprjon AavBaopévou anoppumnavTikol Uro-

pel va Tipokaréaoel (UL OTn CUOKEUT).

¢ KaBapioTe Tn ouokeur| pe éva ehadpd
VOTIOPEVO TIAV XWPIG AroppuUNavTIKO.

7. Amodoupon

HAEKTPIKEG CUOKEVEGS, CapTrpaTa Kat
OUOKELAOIEG Ba TIPETEL VA AMOCVPOVTAL HE
TPOMO GIAKO TIPOG TO TIEPIBAANOV Kat va
QVAKUKAWVOVTAL.

(Per informazioni in merito alla rivendicazione
di un diritto di garanzia si prega di consultare il
nostro sito web www.steinel.it)

Se dovesse esporre un caso di garanzia o una
domanda sul Suo prodotto, ci pud contattare
al numero +39/02/96457231 dal lunedi al
venerdi dalle 9:00 alle 18:00.

1. Informacioén de
producto importante

ijLeer detenidamente y conservar para

futuras consultas!

- Protegido por derechos de autor. Queda
terminantemente prohibida la reimpresion,
ya sea total o parcial, salvo con autorizacion
expresa.

2. Indicaciones generales de
seguridad

iPeligro de descarga eléctrica!

1230 V suponen peligro de muerte!

iAntes de comenzar cualquier trabajo en

el aparato, desconecte la alimentacion de
tension!

Para el montaje, el cable eléctrico a conec-
tar debera estar sin tension. Por eso, des-
conecte primero la corriente y compruebe
la ausencia de tension con un comprobador
de tension.

La instalacion del sensor es un trabajo en
la red eléctrica. Debe realizarse por tanto
profesionalmente, de acuerdo con las
normativas de instalacion y los requisitos
de acometida especificos de cada pais.
(p.€j., DE - VDE 0100, AT - OVE / ONORM
E8001-1, CH - SEV 1000 )

Para productos con conexion COM2:

La conexién B1, B2 es un contacto de
conmutacién para circuitos de baja energia.
Este debe asegurarse de acuerdo con los
datos técnicos.

En la salida de mando DIM 1 a 10V, se
emplearan exclusivamente reguladores
electrénicos de tension con sefal de
mando aislada.

No se puede conectar tension de red a la
salida / entrada de control DA+ / DA-.
Utilice solo piezas de repuesto originales.
Las reparaciones solo pueden realizarse en
talleres especializados.

3. Uso previsto

El uso previsto de la variante de sensor se
puede encontrar en las respectivas instruccio-
nes de manejo globales.

Las instrucciones de manejo globales pueden
consultarse a través del cédigo QR de la
instruccion breve adjunta.

4. Conexion eléctrica

Importante: las conexiones equivocadas
provocaran mas tarde un cortocircuito en el
aparato o en la caja de fusibles. En tal caso,
habra que identificar cada uno de los con-
ductores y montarlos de nuevo. En el cable
de alimentacion de red, se puede montar un
interruptor apropiado para conectar y desco-
nectar la tension.

Aev eTuTPENETAL VA TIETATE
NAEKTPIKEG OUOKEVEG OTA OIKIAKA
0 anoppippatal

Moévo yia xwpeqg EE: Z0pdwva pe tnv 1ox0-
ouoa Eupwrdikr) Odnyia oxeTIKA Pe AxPNoTeG
NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG OUOKEUVEG Kal
NV edpappoyr] TNG o eBVIKS SiKalo TIPETTEL

Ol GXPNOTEG TIAEOV NAEKTPIKEG CUCKEVEG Va
QarnooVPOVTAL EEXWPIOTA Kal va 0dnyouvTal oe
QVaKUKAWGON PNKEA TIPOG TO TIEPIBAAAOV.

8. Eyyonon katackevaotr

Q¢ ayopaoTig UMopeite va KAVETE Xprion
TWV VOPIHWY EYYUNTIKWV SIKAIWHATWY EvavTl
Tou MWANTH. Epdoov Ta dikawpara autd
10X0U0LV OTN XWPA 0aG, SEV CUVTEUVOVTAL
ouTe neplopiCovtat ard tn Sikry pag Sniwon
£yylnong. 2ag MapEXOUPE 5 €Tn eyyvnon

yia TNV APoyn KATAoKELT) KAl TNV KAVOVIKH
Aetrroupyia Tou mipoidvtog STEINEL Profes-
sional-Sensorik. Mapgxoupe TV eyyvnon Ot
QauTd TO TIPOIGY SeV MAPOLCIACEL EAATTWHATA
UAIKOU, KATaokeunq fy oxediaong. Mapéxoupe
£yy0Nnon AEITOUPYIKAG IKAVOTNTAG OAWV TWV
NAEKTPOVIKWV GOPOCTOIXEIWY Kat KaAwSIwv,
OTWG emtiong EAAEPNG OPAAUATWY OAWV
TWV XPNOIHOTIOINBEVTWY UAIKWV Kal TwV
ETUGAVEIDV QUTWV.

MpofoAn a§iwoewv: Edv BéAeTE va
SIATUTIOETE APATIOVA OXETIKA E TO
TIPOIOV TIOU AYOPACATE, TIAPAKAAOUHE OTIWG
TO AMOCTEETE OE TIAr)PN KATACTAON KAt
ateAws pad{ pe TNV auBevTikr anodeign
ayopdg, n oroia mpéEnel va avadepel TNV
nuepPopNVia ayopds Kal TNV ovopasia Tou
TIPOIOVTOG, OTOV QVTINMPOOWTO 0ag fi 0TV
etaipeia pag ANTIMPOZQMOI-EIZAMQrEIZ
['IA THN EAAAAA M.Avykwvng & Yot

oe / Apiotodavoug 8 ABnva 10554. Zag
OLVIOTOUHE AoV OTWG SlapUAAEETE
TIPOOEKTIKG TNV AroddelEn ayopdg €wg TV
TIAPEAELON TNG SIAPKELQG eyyvnong. Ma ta
£€000 Kal TOuG KIVSUVOUG PETAPOPAG aTa
TIAGiola ETIOTPOGNG TOL TIPOIOGVTOG N
STEINEL &ev avarapBavel kapia eubovn.

Ma MANpodopieq OXETIKA PE TNV TIPOBOAN
aglwong oe mepirTwon eyyvnong
anevbuvBeiTe 0TN SIASIKTUAKN TTIVAN
www.steinel-professional.de/garantie

Edv vopileTe OTI TIpOKeITAl yIa TTEEPITTWON
£yyonong r edv €xeTe omoladrnoTe aropia
OXETIKA PE TO TPOIOV 0aG, PMOPEITE va Hag
TNAEDWVACETE QVA TIACA OTIYUr OTN YPAUUn
THAE®QNA YMOZTHPIZHZ & ZEPBIZ TA,
THN EAAAAA /2103212021 / 2103218558 /
®ag: 2103218630.

1. Gnemli Grtin bilgileri

Litfen itinayla okuyun ve saklayin!

— Telif haklar korunmaktadir. Kismen de
olsa basilmasi, ancak onayimiz alinarak
mUimkunddr.

2. Genel glivenlik uyarilan

Elektrik carpmasi riski!

230 V’ta hayati tehlike s6z konusudur!

* Cihaz Uzerindeki tim galismalardan 6nce,
elektrik beslemesini kesin!

* Montaj sirasinda, baglanacak olan elektrik
tesisatinda enerji kesik olmalidir. Bu nedenle

5. Montaje

e Comprobar que todos los componentes se
encuentran en perfecto estado.

¢ No poner en servicio el producto si presenta
darios.

o Al montar el dispositivo, hay que fijarse en
que no esté expuesto a vibraciones.

® Elegir un lugar de montaje adecuado tenien-
do en cuenta el alcance y la deteccion de
movimientos.

6. Limpiezay cuidados

El dispositivo estd exento de mantenimiento.

iPeligro por corriente eléctrica!

El contacto del agua con piezas conductoras
de electricidad puede causar shocks eléctri-

cos, quemaduras o la muerte.

® Limpiar el dispositivo solo en estado seco.

iPeligro de dafios materiales!

Utilizando un limpiador no apropiado, el

aparato puede sufrir dafos.

® Limpiar el dispositivo con un pafio ligera-
mente humedecido sin detergente.

7. Eliminacion

Aparatos eléctricos, accesorios y embalajes
han de someterse a un reciclaje respetuoso
con el medio ambiente.

iNo eche los aparatos eléctricos a
la basura doméstical

Solo para paises de la UE: Segun la Directi-
va europea vigente sobre residuos de apara-
tos eléctricos y electrénicos y su transposicion
al derecho nacional, aparatos eléctricos fuera
de uso han de ser recogidos por separado y
sometidos a un reciclamiento respetuoso con
el medio ambiente.

8. Garantia de fabricante

A usted, el comprador, le asisten ciertos dere-
chos legales frente al vendedor. En la medida
en que estos derechos existan en su pais, ellos
no se veran acortados ni limitados por nuestro
Certificado de garantia. Le ofrecemos 5 afos
de garantia sobre el estado y el funcionamiento
impecables de su producto STEINEL Profes-
sional con técnica de sensores. Garantizamos
que este producto carece de defectos deriva-
dos del material, la fabricacion o construccion.
Garantizamos la plena funcionalidad de todos
los cables y piezas electrénicas, asi como la
ausencia de defectos en cualquier material
empleado o en su superficie.

Reclamacion: Si usted desea reclamar su
producto, envielo, por favor, todo completo

y a porte pagado junto con el tiquet de
compra original que deberé indicar la fecha de
compra y la denominacién del producto a su
vendedor o directamente a nuestra direccion,
SAET-94 S.L. - C/Trepadella, n° 10, Pol. Ind.
Castellbisbal Sud, E-08755 Castellbisbal
(Barcelona). Recomendamos, por eso, guar-
dar bien el tiquet de compra hasta que haya
expirado el periodo de garantia. STEINEL no
respondera por gastos o riesgos de transporte
con motivo del envio.

Informacion para hacer constar un

caso de garantia la obtendra a través

de nuestra pagina web
www.steinel-professional.de/garantie

ilk olarak elektrigi kapatin ve bir kontrol kale-
miyle enerjinin kesildigini kontrol edin.
Sensoriin kurulumunda, elektrik sebekesin-
de yapilan bir galisma s6z konusudur.

Bu ylzden, geleneksel kurulum yénergeleri
ile baglanti kosullarina uygun bir uygulama
yapilmalidir. (6rn. DE - VDE 0100, AT -

OVE / ONORM E8001-1, CH - SEV 1000)
COM2 baglantill Grtnler igin: B1/B2 bag-
lantisi, dUstk enerji devrelerine yonelik bir
calistirma kontagidir. Bu, teknik 6zelliklere
uygun bir sigortayla korunmus olmalidir.
DIM 1 ila 10 V kontrol ¢ikisinda yalnizca,
izole kontrol sinyallerine sahip EVG’ler
kullanilabilir.

DA+ / DA- kontrol gikisinda/girisinde sebeke
gerilimi baglanmamalidir.

Sadece orijinal yedek parcalar kullanin.
Onarimlar sadece, uzman atolyeler tarafin-
dan gergeklestirilebilir.

3. Amacina uygun kullanim

Sensor varyantinin amacina uygun kullanimi,
ilgili genel kullanma kilavuzunda bulunabilir.

Toplam kullanma kilavuzu, ekte bulunan Hizl
Baslangig’in QR kodu aracilidiyla cagrilabilir.

4. Elektrik baglantis

Onemli: Baglantilarin karistinimasi, daha sonra
cihazda veya sigorta kutusunda kisa devreye
neden olur. Bu durumda, kablolarin hepsini
tanimlamak ve yeniden monte etmek zorun-
dasiniz. Elektrik besleme kablosuna, ACMA
ve KAPAMA icin uygun bir elektrik anahtar
monte edilebilir.

5. Montaj

 BUtiin yapi pargalarinda hasar kontroli yapin.

® Hasarlar oldugunda, Grinu isletime almayin.

¢ Cihazin montaji sirasinda, titresime maruz
kalmayacak sekilde sabitlenmesine dikkat
edilmelidir.

® Erisim menzilini ve hareketlerin algilanmasini
g6z 6nline alarak, uygun montaj yerini segin.

6. Temizlik ve koruyucu bakim

Cihaz bakim gerektirmez.

Elektrik akimi nedeniyle tehlike!

Elektrik ileten parcalara suyun temasi, elektrik
garpmasina, yaniklara veya 6lime yol acabilir.
¢ Cihaz yalnizca kuru haldeyken temizleyin.

Maddi hasar tehlikesi!

Yanlis temizlik maddeleri nedeniyle, cihaz zarar

gorebilir.

e Cihaz, deterjan kullanmadan hafif nemli bir
bezle temizleyin

7. Tasfiye

Elektrikli cihazlar, aksesuar ve ambalajlar,
cevre dostu bir dénlstime génderilmelidir.

Elektrikli cihazlari evsel atiklarin
icine atmayin!

Sadece AB iilkeleri igin: Atik Elektrikli ve
Elektronik Cihazlar igin gegerli olan Avrupa y6-
nergesine ve bunun dondistigu ulusal yasaya
gore, artik kullanilamayacak haldeki elektrikli
cihazlarin ayn toplanmasi ve bir gevre dostu
geri dontsime goénderilmesi zorunludur.
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8. Uretici garantisi

Alici sifatiyla saticlya karsl kanun ile 6ngériilen
garanti haklarina sahipsiniz. Bu haklar tlkeniz-
de gegerli oldugu siirece, garanti beyanimizla
kisaltimamakta ve sinirlanmamaktadir.
STEINEL-Professional Sensérlu Griintinizin
kusursuz kullanilabilifligi ve dizenli fonksiyonu
konusunda 5 yillik bir garanti sliresi taniyoruz.
Bu Uriinin malzeme, Uretim ve tasarm
hatalarindan arinmis oldugunu garanti ediyo-
ruz. Tum elektronik pargalarin ve kablolarin
islevselligini ve ayrica kullanilan tim hammad-
delerde ve bunlarin ylizeylerinde kusursuzlugu
garanti ediyoruz.

Garanti haklarindan faydalanma: Ur(ini-
nizle ilgili sikayetiniz oldugunda, litfen tam
ve gonderi Ucreti 6denmis olarak, Uzerinde
satig tarihinin ve Grin taniminin bulunmasi
gereken orijinal satin alma belgesiyle birlikte
saticiniza veya dogrudan Saos Teknoloji
Elektrik LTD. STi. Halil Rifat Paga Mah.
Yiizer Havuz Sk. Perpa Ticaret Merkezi A
Blok Kat: 5 No: 313 Sisli / istanbul adresine
goénderiniz. Bu nedenle, satin alma belgenizi
garanti sliresi sona erene kadar saklamanizi
tavsiye ediyoruz. Geri gdndermeyle ilgili nakliye
maliyetleri ve riskleri hakkinda, STEINEL higbir
sorumluluk almaz.

Bir garanti durumunda yapiimasi gerekenler
hakkindaki bilgileri web sitemizde bulabilirsiniz:
www.saosteknoloji.com.tr

Bir garanti durumu veya trintndzle ilgili
herhangi bir sorunuz oldugunda, bize her
zaman memnuniyetle Acil Servis Hatti

+90 212 220 09 20 Uzerinden ulasabilirsiniz.

1. Fontos
termékinformaciok

Kérjiik, olvassa el figyelmesen és 6rizze

meg!

— Szerzbi jogvédelem alatt all. Sokszorositani,
kivonatosan is, csak az engedélylinkkel
szabad.

2. Altalanos biztonsagi Gtmutatasok

Aramiités veszélye!

A 230 V életveszélyes!

* Munkavégzés el6tt szakitsa meg a készulék
tapfeszlltségét!

Szereléskor a csatlakoztatni kivant vezeték-
nek fesziltségmentesnek kell lennie. Ezért
a szerelés megkezdése el6tt kapcsolja le az
aramot, és feszlltségjelzével ellendrizze a
feszlltségmentességet.

Az érzékel felszerelésekor halézati fesz(lt-
séggel végzett munkardl van szo. Ezért azt
szakszerUen, az illetd orszagban szokasos
szerelési el6irasoknak és csatlakoztatasi fel-
tételeknek megfeleléen kell végezni. (pl. DE:
VDE 0100, AT: OVE-EN 1, CH: SEV 1000)
A COM2 csatlakozassal rendelkezd termé-
kekre: A B1, B2 csatlakozas gyengedramu
aramkor kapcsoléérintkezdje. Ezt a miszaki
adatoknak megfeleléen biztositani kell.

Az DIM 1 - 10 V-o0s vezérlé kimeneten
kizardlag potencidl-fliggetlen vezérlGjelekkel
dolgozé EVG-t szabad alkalmazni.

A DA+ / DA- vezérlékimenetnél/-beme-
netre nem szabad halézati fesziltséget
csatlakoztatni.

Csak eredeti pétalkatrészeket hasznaljon.
Javitasokat csak szakszerviz végezhet.

Na izlaz/ulaz upravijanja DA+ / DA- ne smije
se prikljuciti napon strujne mreze.

Koristite samo originalne rezervne dijelove.
Popravke smiju obavljati samo stru¢ne
radionice.

3. Namijenska uporaba

Namjenska uporaba varijante senzora nalazi
se u kompletnim uputama za uporabu.
Kompletne upute za uporabu mozete dobiti
pomocu koda QR prilozenih uputa za brzi
pocetak(Quick Start).

4. Elektricni prikljucak

Vazno: Slu¢ajna zamjena prikljuaka u
uredaju ili ormariéu za osigurace kasnije ¢e
uzrokovati kratki spoj. U tom slucaju moraju
se identificirati pojedinacni kabeli i ponovno
montirati. U mreznom vodu moze biti montira-
na odgovarajuéa sklopka za UKLJUCIVANJE i
ISKLJUCIVANJE.

5. Montaza

* Provjeriti sve sastavne dijelove na o$tecenja.

* U slucaju ostecenja ne koristiti proizvod.

* Prilikom montaZe uredaja potrebno je paziti
na to da se pri¢vrsti stabilno.

* QOdabrati prikladno mjesto montaze uzimaju-
¢i u obzir domet i detektiranje pokreta.

6. Ciscéenje i njega
Uredaj ne treba odrZavati.
Opasnost od elektri¢ne struje!
Kontakt vode s dijelovima koji provode el.
struju moZe uzrokovati elektriéni Sok, opeko-

tine il smrt.
* Uredaj Cistite samo kad je suh.

Opasnost od nastanka materijalnih $teta!

Uredaj moZete oStetiti koriStenjem pogresnog

sredstva za CiScenje.

o Cistite uredaj blago nakvasenom krpom bez
sredstva za CiSéenje.

7. Zbrinjavanje

Elektri¢ne uredaje, pribor i ambalazu treba zbri-
nuti na ekolodki nagin odvozom na reciklazu.

Ne bacajte elektricne uredaje u
kuéni otpad!

Samo za zemlje EU: Prema vazecoj Europ-
skoj direktivi za stare elektricne i elektronicke
uredaje i njezinoj implementaciji u nacionalno
pravo, elektricni uredaji koji se vise ne mogu
koristiti moraju se posebno sakupiti i zbrinuti
na ekoloski nacin odvozom na reciklazu.

8. Jamstvo proizvodaca

Kao kupcu pripadaju Vam sva prava po zako-
nu o zastiti potroaca. Ako ta prava postoje u
Vasoj zemlji, ona se nasom izjavom o jamstvu
ne smanjuju niti ograni¢avaju. Dajemo Vam

5 godina jamstva na besprijekornu kakvodu i
propisno funkcioniranje Vaseg proizvoda STEI-
NEL-Professional-Senzorika. Jam¢imo da ovaj
proizvod nema greske na materijalu, tvornicke
i konstrukcijske greske. Jamc¢imo tehnicku
ispravnost svih elektroni¢kih sklopova i kabela,
kao i ispravnost svih koriStenih materijala i
njihovih povrsina.

3. Rendeltetésszer(i hasznalat

Az érzékeld valtozat rendeltetésszer(
hasznélata a mindenkori teljes hasznélati
Utmutatéban szerepel.

A telies haszndlti itmutatét az QR-kéd segit-
ségével a mellékelt Quic Start segitségével
toltheti le.

4. Elektromos csatlakozas

Fontos: a csatlakozasok felcserélése késébb
zérlathoz vezet a berendezésben vagy a
biztositékdobozban. Ebben az esetben ismét
azonositania kell az egyes kébeleket, és Ujbdl
fel kell szerelnie azokat. A halozati betapve-
zetékben alkalmas hélozati kapcsold is lehet,
amellyel ki- és bekapcsolhatd a berendezés.

5. Szerelés

* Minden alkatrészt ellenérizzen sériilés
szempontjabdl.

o Sérllések esetén ne vegye haszndlatba a
terméket.

¢ A berendezés felszerelésekor Ugyelien arra,
hogy az razkédasmentesen legyen rogzitve.

¢ A hatétavolsag és a mozgasérzékelés tekin-
tetbe vételével valasszon alkalmas helyet,
ahova felszerelheti a készlléket.

6. Tisztitas és apolas

A berendezés nem igényel karbantartast.

Aramiités veszélye!

Aram alatt 16v6 alkatrészeket tartalmazé viz

megérintése aramitéshez, égési sériilésekhez

vagy haldlos balesethez vezethet.

* A berendezést csak széraz allapotaban
tisztitsa.

Anyagi karok veszélye!

A rosszul megvalasztott tisztitdszer megron-

gélhatja a készliléket.

¢ A berendezést egy gyengén benedvesi-
tett ruhaval, tisztitdszer hasznalata nélkul
tisztitsa.

7. Artalmatlanitds

Gondoskodjon az elektromos készllékek, a
tartozékok és a csomagolas kornyezetbarat
Ujrahasznositasarol.

Ne dobjon elektromos készllékeket
a haztartasi szemétbe!

Csak EU-tagallamoknak: A hasznalt
elektromos és elektronikus berendezésekre
vonatkozo hatdlyos eurdpai iranyelvek értel-
mében és azok nemzeti jogrendszerbe torténd
atlltetése szerint a mar nem mukoddképes
elektromos berendezéseket kuldn kell gydjteni
és kornyezetbarat Ujrahasznositasukrol kell
gondoskodni.

8. Gyari garancia

Onnek, mint a termék vevsjének, adott
esetben jogdban all az eladéval szemben
érvényesiteni az Ont tdrvényesen megilletd
hidnypatlasi-, ill. termékszavatossagi jogokat.
Amennyiben léteznek ilyen jogok az On
lakéhelye szerinti orszagban, jelen jotallasi
nyilatkozatunk semmiben sem sz(ikiti és korla-
tozza azokat. A magunk részérél 5 év jotallast
adunk arra, hogy az On &ltal vasarolt STEINEL
professziondlis érzékeld termék kifogastalan

Zahtijevanje jamstvenog prava: Ako zelite
reklamirati svoj proizvod, posaljite cjelovit
proizvod s originalnim racunom koji mora
sadrzavati podatke o datumu kupnije i naziv
proizvoda, oslobodeno troskova prijevoza,
Vasem trgovcu ili izravno na nasu adresu,
Daljinsko upravijanje d.o.o., Bedricha
Smetane 10, HR-10000 Zagreb. Stoga Vam
preporucujemo da pazljivo sacuvate raéun do
isteka jamstvenog roka. Daljinsko upravijanje
d.o.0. ne preuzima jamstvo za transportne
troskove i rizike u okviru povratne posilike.
Informacije o zahtijevanju prava u slucaju
jamstva dobit ¢ete na nasoj pocetnoj stranici
www.daljinsko-upravljanje.hr

Ako imate slucaj jamstva ili pitanja u vezi
Vaseg proizvoda, nazovite nas na dezurni ser-
visni telefon +385 (1) 388 66 77 ili 388 02 47
u vremenu od ponedielika do petka od 08:00
do 16:00 sati ili nas kontaktirajte na e-mail
adresu: daljinsko-upravljanje@inet.hr.

1. Oluline tooteteave

Palun lugege hoolikalt labi ja hoidke alles!
— Autoridigusega kaitstud. Jareltriikk, ka
véljavotteliselt, ainult meie ndusolekul.

2. Uldised ohutusjuhised

Elektril66gi oht!

230 V on eluohtlik!

Katkestage enne igasuguseid t6id seadme
kallal pingetoide!

Monteerimisel peab kulgetihendatav
elektrijuhe olema pingevaba. Selleks Illitage
esmalt elektrivool vélja ja kontrollige pinge-
testri abil pingevabadust.

Sensori installeerimisel on tegemist td6ga
vorgupingel. Seda tuleb ellu viia seetdttu
asjatundlikult vastavalt riigisisestele eeskirja-
dele. (nt DE- VDE 0100, AT- OVE / ONORM
E8001-1, CH- SEV 1000)

¢ COM2 Uihendusega toodetele: ihendus BT,
B2 on Itlituskontakt madalenergia voolu-
ahelale. See peab olema tehniliste andmete
kohaselt kaitstud.

Juhtimisvaljundil DIM 1 kuni 10 tohib kasu-
tada ainult isoleeritud juhtsignaaliga EE-d.
Juhtimisvaljund/-sisend DA+ / DA- ei tohi
olla Uhendatud vérgupingega.

Kasutage ainult originaalvaruosi.

Remontida tohivad Uksnes oskustddkojad.

3. Nouetekohane kasutus

Sensorite variantide asjakohase kasutuse leiab
vastavast Uldisest kasutusjuhendist.

Uldise kasutusjuhendi saab QR-koodi abil
avada kaasasolevast kiirjuhendist.

4. Elektriline thendamine

Tahtis! Uhenduste omavaheline dravaheta-
mine pohjustab seadmes voi kaitsmekarbis
Ithise. Sel juhul tuleb Uksikud kaablid iden-
tifitseerida ja uuesti monteerida. Vorgutoite-
juhtmesse voib olla sisse- ja valjalllitamiseks
monteeritud vorgulliti
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minéségl és rendesen mUkddik. Szavatoljuk,
hogy ez a termék mentes az anyaghibaktdl,

a gyartasi és szerkezeti hibaktdl. Szavatoljuk
tovabba, hogy az dsszes elektronikus alkat-
rész és kabel mUikddéképes, tovabba, hogy
minden alkalmazott szerkezeti anyag és azok
felllete hibatlan.

Jotdllasi igények érvényesitése: Amennyi-
ben a termékével kapcsolatban reklamacidval
kivan élni, kérjuk, hogy a terméket hianytalanul
és bérmentesitve klldje vissza a kereskedd-
jének vagy kézvetlendl nekiink a DINOCOOP
Kft, Radvany u. 24, H-1118 Budapest cim-
re, mellékelve az eredeti vasarlasi bizonylatot,
amelyen rajta kell lennie a vasarlas datumanak
és a termék elnevezésének. Ezért a garancia
id6 végeéig ajanlatos gondosan megdriznie a
vasarlasi bizonylatat. A visszakUldés soran ke-
letkezé szallitasi koltségekért és kockazatokért
a STEINEL nem véllal felel&sséget.

A jotallas érvényesitésérdl a
www.steinel-professional.de/garantie
honlapunkon kap tajékoztatast.

Aennyiben a garancia korébe esé esemény
kovetkezett be, vagy a termékével kapcso-
latban szeretne kérdezni valamit, barmikor
felhivhat benntinket a +36/1/3193064
szervizvonal szamon.

1. Dulezité informace
0 vyrobku

Pozorné si je prectéte a uschovejte!
— Chranéno autorskym pravem. Dotisk,
i Castecny, jen s nasim souhlasem.

2. VSeobecné bezpeénostni pokyny

Nebezpedi Urazu elektrickym proudem!
Napéti 230 V je Zivotu nebezpecné!

* Pred zahdjenim jakychkoli praci na pfistroji
prerusit privod napéti!

Pripojované elektrické vedeni nesmi byt
béhem montaze pod napétim. Proto je
nejprve treba vypnout proud a poté pomoci
zkouSecky napéti zkontrolovat, zda je
vedeni bez napéti.

Pri instalaci senzoru se jedna o préci na si-
tovém napéti. Musi proto byt provedena od-
borné podle obvyklych predpist pro insta-
laci elektrickych zarizeni a podminek jejich
pripojeni die CSN. (napt. DE - VDE 0100,
AT - OVE / ONORM E8001-1,

CH - SEV 1000)

Pro vyrobky s pripojkou COM2: Pripojka B1,
B2 je spinaci kontakt pro nizkoenergetické
spinaci obvody. Toto musf byt zajisténo
podle technickych parametrd.

Na fidicim vystupu DIM 1 az 10 V mohou
byt vyhradné pouzita jen elektronické pred-
fadna zarizeni s potencidlové oddélenym
fidicim signalem.

K fidicimu vystupu/vstupu DA+ / DA- nesmi
byt pripojeno sitové napéti.

Pouzivejte jen origindlni nahradni dily.

* Opravy muze provést jen odborny servis.

3. Pouzivani v souladu s uréenim

Pouzivani senzorové varianty v souladu s urCe-
nim najdete v pfislusném kompletnim navodu
k obsluze.

Kompletni navod k obsluze Ize vyvolat pomoci
QR koédu pripojeného Quick Startu.

5. Montaaz

¢ Kontrollige koiki koostedetaile kahjustuste
suhtes.

* Arge votke toodet kahjustuste korral kaiku.

¢ Seadme paigaldamisel tuleb simas pidada,
et see kinnitataks raputuskindlalt.

¢ Valige to6raadiust ja likumise tuvastamist
arvesse vottes sobiv montaazikoht.

6. Puhastamine ja hoolitsus

Seade ei vaja hooldamist.

Elektril66gi oht!

Elektrit juhtivate osade kokkupuude veega
voib pohjustada elektriSokki, poletusi voi surma.
* Puhastage seadet ainult siis, kui see on kuiv.

Materiaalsete kahjude oht!

Valede puhastusvahendite t6ttu voib seade

kahjustada saada.

* Puhastage seadet pisut niisutatud lapiga ja
arge kasutage puhastusvahendeid.

7. Utiliseerimine

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleb
suunata keskkonnateadlikku taaskasutusse.

Arge visake elektriseadmeid
olmejaatmete hulka!

Ainult ELi riikidele: vanu elektri- ja elektroo-
nikaseadmeid puudutava kehtiva Euroopa
maaruse ja selle rakendamise alusel rahvus-
vahelises diguses tuleb kasutuskolbmatud
elektriseadmed koguda eraldi ning suunata
keskkonnateadlikku taaskasutusse.

8. Tootja garantii

Ostjana on teil mudja suhtes samuti sea-
dusega satestatud puuduste korvaldamise
Bigusi voi vastavalt pretensioonidigusi. Kui teie
asukohariigis on need digused olemas, siis
meie garantiideklaratsioon neid ei karbi ega
piira. Me anname teie STEINELI Professional
sensortootele laitmatute omaduste ja nduete-
kohase talitluse kohta 5-aastase garantii. Me
garanteerime, et kdnealune toode on vaba
materjali-, valmistamis- ja konstruktsioonivi-
gadest. Me garanteerime koigi elektrooniliste
koostedetailide ja kaablite talitluskdlblikkuse
ning et kasutatud valmistamismaterjalid ja
nende pealispind on puudustevabad.
Kaebuste esitamine: kui soovite toote kohta
esitada reklamatsiooni, siis palun saatke

see komplektsena ja tasutud tarnega koos
originaalostutSekiga, mis peab sisaldama
ostukuupéeva andmeid ning toote nimetust
meie edasimuUjale voi otse meile,

Fortronic AS, To6stuse tee 7, 61715,
Toérvandi. Me soovitame teil ostutSekki
seetottu kuni garantiiaja méddumiseni hooli-
kalt alal hoida. STEINEL ei vastuta tagasisaat-
mise raames esinevate transpordikulude

ja -riskide eest. Informatsiooni garantiijuh-
tumi kehtestamiseks saate meie

kodulehelt www.fortronic.ee voi
www.steinel-professional.de/garantie
Garantiijuhtumi esinemise voi mone toote
kohta kisimuste tekkimise korral voite meile
esmaspaevast reedeni 9.00-17.00 vahemikus
teeninduse numbril +372 7 475 208 helistada.

4. Elektrické pfipojeni

Dulezité: Zaména vodic pozdéji zplisobi
zkrat v pristroji nebo ve vasi pojistkové skfini.
V tomto pripadé je nutno jednotlivé kabely
identifikovat a poté znovu zapojit. V privodnim
sitovém vedeni mlze byt k zapinani a vypinani
zarazen vhodny sitovy vypinac.

5. Montaz

® Zkontrolovat poskozeni u vech konstruke-
nich dild.

¢ Pri poskozeni vyrobek nepouzivat.

¢ Pri montazi piistroje dbat, aby byl upevnén
bez otfesU.

¢ Vhodné montazni misto vybrat pfi zohledné-
ni dosahu a zachyceni pohybu.

6. Cisténi a tidrzba

Pristroj je bezudrzbovy.

Ohrozeni elektrickym proudem!

Kontakt vody s vodivymi dily mize vést

k Urazu elektrickym proudem, popaleninam
nebo smrti.

* Pristroj Cistéte pouze, kdyz je suchy.

Nebezpeci vécnych skod!

Pouzitim nespravného Cisticiho prostredku

mdze byt pristroj poskozen.

® Pristroj vyCistéte mirné navihéenou utérkou
bez Cisticich prostredkd.

7. Likvidace

Elektricka zafizeni, pfislusenstvi a obaly by
mély byt odvezeny k ekologickému opétovné-
mu zhodnoceni.

Nevyhazujte elektricka zafizeni do
domovniho odpadul!

Jen pro zemé EU: V souladu s platnou
evropskou smémici o odpadnich elektrickych
a elektronickych zafizenich a jejim prevedeni
do narodniho prava musi byt nepouzitelna
elektricka zafizeni separovana a odevzdana
k ekologickému opétovnému zhodnoceni.

8. Zaruka vyrobce

Jako kupuijicimu vam viéi prodavajicimu
prindlezi zakonem predepsana prava. Pokud
tato prava ve vasi zemi existuji, nejsou nasim
prohlaSenim o zaruce zkracena ani omezena.
Poskytneme vam 5 letou zaruku na bezvadné
provedeni a fadnou funkénost vaseho
profesionalniho senzorického vyrobku znacky
STEINEL. Ruc¢ime za to, Ze tento vyrobek
nema materialové, vyrobni a konstrukéni vady.
Rucime za funk&nost vSech elektronickych
soucéastek a kabell, i za nezavadnost vdech
pouzitych materidld a jejich povrch(.
Uplatfiovani zaruky: Chcete-li va$ vyrobek
reklamovat, zaSlete jej nedemontovany

a vyplacené s origindlnim dokladem o koupi,
ktery musi obsahovat datum koupé a nazev
vyrobku, vaSemu prodejci nebo pfimo nam,
na adresu STEINEL Technik s.r.o. Rumunska
655/9, 460 01 Liberec 4. Doporucujeme vam,
abyste doklad o koupi do uplynuti zaruéni
doby peclivé uschovali. Spole¢nost STEINEL
neruci za prepravni néklady a rizika tykajici se
zpétného zaslani.

Dalsi informace k uplatriovani zaruky jsou uve-
deny na nasi webové strance www.steinel.cz

1. Svarbi informacija apie
gaminj
Prasom jdémiai perskaityti ir iSsaugoti!
— Autoriy teiseés saugomos. Perspausdinti,
taip pat ir atskiras iStraukas, leidziama tik
gavus musy sutikima.

2. Bendrieji saugos nurodymai

Elektros smugio pavojus!

230 V kelia pavojy gyvybei!

* Prie$ pradédami dirbti su prietaisu atjunkite
elektros energijos tiekima!

Montuojant prijungiamajame elektros

laide neturi buti jtampos. Todél visy pirma
atjunkite elektros srove ir jtampos rodytuvu
patikrinkite, ar néra jtampos.

Irengiant sensoriy dirbama su tinklo jtampa.
Todeél jj reikia prijungti tinkamai, vadovau-
jantis Salyje galiojanciomis instaliacijos
normomis ir jungimo taisyklémis (pvz.,

DE - VDE 0100, AT - OVE / ONORM
E8001-1, CH- SEV 1000).

Gaminiams su COM2 jungtimi: B1, B2
jungtys yra zemos jtampos srovés grandinés
kontaktas. Jis turi buti apsaugotas atitinka-
mai pagal techninius duomenis.

DIM valdymo i$vaduose nuo 1 iki 10 V
galima naudoti tik elektroninius paleidimo
jrenginius su atskiry potencialy valdymo
signalu.

Valdymo jvado / iSvado DA+ / DA- negalima
prijungti prie tinklo jtampos.

Naudokite tik originalias atsargines dalis.
Remonto darbus galima atlikti tik speciali-
zuotose remonto dirbtuvése.

3. Naudojimas pagal paskirtj

Sensoriaus varianto naudojimas pagal paskirtj
aprasytas atitinkamoje bendrojoje naudojimo
instrukcijoje.

Bendraja naudojimo instrukcija galima
atsisiysti naudojantis QR kodu pridedamame
,Quick Starts” greitojo paleidimo vadove.

4. Elektros jungtis

Svarbu! Neteisingai sujungti laidai sukelia
trumpajj jungima prietaise arba paskirstymo
spintoje. Tokiu atveju reikia identifikuoti atitin-
kamus kabelius ir sujungti juos i$ naujo. | tinklo
ivada galima jmontuoti tinklo jungiklj, kuris
atliks jjungimo ir iSjungimo funkcijas.

5. Montavimas

Patikrinkite visas dalis, ar néra pazeidimy.
Esant pazeidimams gaminio nenaudokite.
Montuodami prietaisg pasirinkite nuo vibra-
cijos apsaugotg vieta.

Pasirinkite tinkama montavimo vieta atsi-
zvelgdami j jautrumo zonos lgj ir judéjimo
fiksavima.

6. Valymas ir priezitra

Prietaisui techniné priezitra nereikalinga.
Elektros sroveé kelia pavojy!

Ant daliy, kuriomis teka srove, patekus van-
dens galima patirti elektros smagj, nudegimus
arba Z{ti.

e Prietaisg valykite tik sausos bukles.

Jestlize budete uplatriovat reklamaci nebo
mate néjaké dotazy tykajici se vyrobku, mize-
te nam kdykoli zavolat na servisni horkou linku
+420 485 253 271.

1. Délezité informacie
o produkte
Pozorne si ich preditajte a uschovajte!
— Chranené autorskym pravom. Dotlag, aj
ked iba v skratenej verzii, je povolena iba
s nasim suhlasom.

2. VSeobecné bezpeénostné pokyny

Nebezpecenstvo Urazu elektrickym
pradom! Pri 230 V hrozi nebezpecéenstvo
ohrozenia Zivota!

Pred vSetkymi pracami na pristroji preruste
privod napatia!

Pri montazi musi byt pripéjané elektrické
vedenie bez napéatia. Preto je potrebné naj-
skor vypnut elektricky prid a skontrolovat
beznapéatovost pomocou skusacky napétia.
Pri inStalécii senzora ide o pracu so
sietovym napatim. Instalécia sa preto

musi vykonat odborne podla instalacnych
predpisov a podmienok pripojenia platnych
v danej krajine. (napr. DE: VDE 0100,

AT: OVE-EN 1, CH: SEV 1000)

Pre produkty s pripojkou COM2: Pripojka
B1, B2 je spinaci kontakt pre nizkoener-
getické elektrické obvody. Tato musi byt
zabezpecena podla technickych tddajov.
Na riadiacom vystupe DIM 1-10 V sa smu
pouzit vyluéne elektronické predradené
pristroje s elektricky izolovanym riadiacim
signalom.

Na riadiacom vystupe/vstupe DA+/DA-
nesmie byt pripojené sietové napétie.
Pouzivajte iba origindlne nahradné diely.
Opravy smu vykonavat iba autorizované
servisné dielne.

3. Spravne pouzivanie

PouZitie variantu snimaca v sulade s ur¢enim
néjdete v prislusnom kompletnom navode na
obsluhu.

Kompletny néavod na obsluhu je mozné vyvolat
pomocou QR kédu prilozeného Quick Start.

4. Elektrické pripojenie

Délezité: Zamena vodicov vedie k skratu

v pristroji alebo vo vasej skrinke s poistkami.
V tomto pripade identifikujte jednotlivé kable

a nanovo ich zapojte. Na sietovy privod sa
moze samozrejme namontovat vhodny sietovy
spina¢ na zapinanie a vypinanie.

5. Montaz

* VSetky diely skontrolujte vzhladom na
poskodenie.

* Pri poskodeniach vyrobok neuvadzajte do
prevadzky.

* Pri montazi pristroja dbajte na to, aby bol
upevneny na mieste bez otrasov.

* Vyberte vhodné miesto montaze, zohladnite
dosah a snimanie pohybu.

Turtiniy nuostoliy pavojus!

Naudodami netinkamg valymo priemong galite

sugadinti prietaisa.

* Prietaisg valykite Siek tiek sudrékintu skudu-
reliu be valymo priemoniy.

7. Salinimas

Elektros prietaisai, priedai ir pakuotés turi buti
perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

Nei$meskite elektros prietaisy kartu
su buitinémis atliekomis!

Tik ES $alims: remiantis galiojan¢ia Europos
Sajungos Direktyva dél elektros ir elektronikos
jirangos atlieky ir jos perkelimo j nacionaling
teise, nebetinkami naudoti elektros prietaisai
turi bati renkami atskirai ir perdirbami aplinkai
nekenksmingu budu.

8. Gamintojo garantija

Kaip pirkéjas, prireikus, turite jums jstatymy
suteiktas teises, reiskiamas pardavejui. Jeigu
Sios teisés egzistuoja jusy Salyje, musy garan-
tija jy negali sumazinti arba apriboti. Suteikia-
me jums 5 mety garantijg uztikrindami puikias
savybes ir sklandy ,,STEINEL-Professional*
sensorinio gaminio veikima. Garantuojame,
kad Siame gaminyje néra medziagos, gamy-
bos ir konstrukciniy defekty. Garantuojame
sklandy visy elektroniniy daliy ir kabeliy
veikima ir uztikriname, kad visos naudotos
medziagos ir jy pavirSiai yra be trakumy.
Galiojimas: jeigu norite pareiksti pretenzijg del
gaminio, atsiyskite jj visa, apmokeje gabenimo
iSlaidas, su originaliu pirkimo dokumentu,
kuriame turi bti nurodyta pirkimo data ir
pavadinimas, pardavéjui i$ kurio pirkote arba
STEINEL atstovui Lietuvoje UAB KVARCAS
(Neries krantine 32, Kaunas) arba tiesiai
gamintojui Siuo adresu: Neries krantiné 32,
LT-48463 Kaunas. Todél rekomenduojame
pirkimo dokumenta saugoti iki garantinio

laiko pabaigos. STEINEL nedengia gabenimo
iSlaidy ir neatsako uz rizika grazinant. Infor-
macijos kaip pasinaudoti garantine teise rasite
musy svetainéje info@kvarcas.It.

Garantinio jvykio atveju arba jeigu turite
klausimy, susijusiy su $iuo gaminiu, bet kada
galite skambinti STEINEL atstovui Lietuvoje
UAB KVARCAS (8-37-408030) arba tiesiogiai
gamintojui jo aptarnavimo skyriaus budinciaja
linija 8-37-408030.

1. Svariga informacija
par preci

Ludzu, izlasiet to uzmanigi un saglabajiet!
— Autortiesibas ir aizsargatas. Parpubliceésana, art
atsevisku izvilkumu veida, tikai ar masu atlauju.

2. Visparéji drosibas noradijumi

Risks sanemt triecienu ar elektribu!

230 V nozimé dzivibas briesmas!

* Pirms jebkadiem darbiem ar ierici, partrau-
ciet stravas padevi tail

* Montazas laika pievienojamais elektribas
vads nedrikst atrasties zem sprieguma.
Tade| vispirms jaatsledz elektriba un ar
sprieguma testeri japarbauda, vai sprieguma
vairs nav.

6. Cistenie a starostlivost

Pristroj nevyzaduje udrzbu.
Nebezpecenstvo zasahu elektrickym
pradom!

Pri kontakte vody a dielov, ktoré vedu elek-
tricky prud, moze dojst k elektrickému Soku,
popélenindm alebo smrti.

* Pristroj Cistite iba v suchom stave.

Nebezpecenstvo materidlnych $kod!

Vyrobok sa moze poskodit pouzivanim

nevhodnych cistiacich prostriedkov.

® Pristroj Cistite mierne navihéenou handrou
bez Cistiaceho prostriedku.

7. Likvidacia

Elektrické zariadenia, prislusenstvo a obaly
odovzdajte na ekologicku recyklaciu.

Elektrické zariadenia nevyhadzuijte
do komunélneho odpadu!

Iba pre krajiny EU: Podla platnej eurdpskej
smernice o odpade z elektrickych a elektronic-
kych zariadeni a jej implementacie do narodnej
legislativy sa musia nepouzivané elektrické

a elektronické zariadenia zbierat separovane

a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

8. Zaruka vyrobcu

Ako kupujucemu vam voci predajcovi prinale-
Zia zadkonom stanovené prava. Pokial takéto
préava vo vasej krajine existuju, nase zarué¢né
vyhlésenie ich nekréti ani inak neobmedzuije.
Poskytneme vam 5-ro¢nu zaruku na bezchyb-
ny stav a nélezité fungovanie vasho vyrobku
STEINEL zo série Professional Sensorik.
Garantujeme, Ze tento vyrobok neobsahuje
Ziadne materidlové, vyrobné ani konstrukéné
chyby. Garantujeme funkénost vsetkych
elektronickych suciastok a kablov, ako aj
bezchybnost vSetkych pouZitych materialov

a ich povrchov.

Uplatnenie zaruky: Ak chcete svoj vyrobok
reklamovat, zaslite ho v kompletnom stave

a s uhradenymi prepravnymi nakladmi spolu

s origindlnym dokladom o kupe, ktory musf
obsahovat datum kupy a oznacenie vyrobku,
svojmu predajcovi alebo priamo nam na adre-
su NECO SK, a.s. Ruzova 111, 019 01 llava.
Odporicame vam, aby ste si svoj doklad

o kupe starostlivo uschovali az do uplynutia
zarucnej doby. Za prepravné naklady a rizika
spojené so spatnym zaslanim neprebera spo-
lo¢nost STEINEL Ziadnu zodpovednost.
Informdcie o moZnostiach uplatnenia zaru¢né-
ho pripadu nédjdete na nasej stranke
www.neco.sk

Ak u vés doslo k zaruénému pripadu alebo ak
mate otazky tykajlce sa vyrobku, moZete nas
kedykolvek telefonicky kontaktovat na nasej
servisnej linke: +421/42/4 45 67 10.

1. Wazne informacje dot.
produktu

Zapoznac sie doktadnie i zostawi¢ do
przechowania!

Sensora instaléSana nozZimé darbu ar
elektrotikla spriegumu. Tadé| tas javeic
lietpratigi un saskana ar vietgjo instaléSanas
un pieslégsanas tehnisko prieksrakstu prasi-
bam. (piem., DE-VDE 0100, AT-OVEEN 1,
CH-SEV 1000)

Precem ar COM2 pieslegumu: Pieslegumi
B1, B2 ir sleguma kontakti vajstravas ke-
dém. Tas janodrosina atbilstosi tehniskajiem
datiem.

Pie vadibas izejas DIM 1-10 V drikst pieslegt
tikai EVG ar potenciala atdalitu vadibas
signalu.

Stravas izejai/ieejai DA+ / DA - nedrikst
pieslegt fikla spriegumu.

Izmantojiet tikai originalas detalas.
Remontdarbus drikst veikt tikai profesiona-
las darbnicas.

3. Pareiza lietoSana

AtbilstoSa sensora varianta listoSana ir aprak-
stita konkrétaja lietoSanas instrukcija.

Kopgjo lietoSanas instrukciju var lejupladét ar
pievienota Quick Start QR kodu.

4. Elektriskais pieslégums

Svarigi! Pieslegumu sajaukSana velak izraisa
Issavienojumu iericeé vai Jusu sadales skapr.
Sada gadijuma atkartoti jaidentificé un no
jauna jasavieno visi kabeli. Elektrotikla pieva-
dvada var ierikot piemérotu fikla sledzi stravas
ieslegSanai un izslegSanai.

5. Montaza

Parbaudiet visas detalas, vai tas nav
bojatas.

Bojajumu gadijuma nelietojiet produktu.
Montgjot ierici, japievers uzmaniba, lai tas
tiktu piestiprinats stabili.

lzvelieties montazai piemerotu vietu, nemot
véra sniedzamibu un kustibas uztver§anu.

6. Tirnsana un kopSana

Izstradajumam apkope nav nepiecieSama.
Risks saistiba ar elektrisko stravu!

Udens kontakts ar stravu vado$am dalam var
izraisit Soku, apdegumus vai navi.

e Tiriet tikai sausu ierici.

Bojajumu risks!

lerici var sabojat, lietojot nepareizus tirisanas

lidzek|us.

e Tiriet ierici ar viegli mitru lupatinu bez
tirSanas fidzekla.

7. Utilizacija
Elektroierices, piederumi un iepakojumi
janodod dabai draudzigai atkartotai parstradei.

Nemetiet elektroierices parastajos
atkritumos!

Tikai ES valstim: Atbilstosi Eiropas vadiinijam
par vecam elektroiericém un elektroniskam
ierficem, un to lietojumam nacionalas tiesibas,
nefunkcéjosas elektroierices jasavac atseviski
un tas janodod dabai draudzigai atkartotai
parstradei.

8. Razotaja garantija

Ka pircéjam Jums attieciba pret pardevéju ir
speka likuma paredzétas garantijas tiesibas.

— Dokument chroniony prawem autorskim.
Przedruk, takze w czesciach, wyfacznie po
uzyskaniu naszej zgody.

2. 0Ogdlne zasady bezpieczeristwa

Niebezpieczenstwo porazenia pradem!
Przy 230 V wystepuje zagrozenie dla zycia!
Przed rozpoczeciem wszelkich prac przy
urzadzeniu nalezy odtaczyé napiecie
zasilajgce!

Przewdd zasilajgey, ktéry nalezy podtaczyé
w czasie montazu, nie moze by¢ pod na-
pieciem. Dlatego najpierw nalezy wytaczy¢
prad i sprawdzi¢ brak napiecia za pomoca
prébnika.

Podczas instalacji czujnika wykonywana jest
praca przy obecnosci napigcia sieciowego.
Dlatego nalezy ja wykona¢ fachowo,
zgodnie z obowiazujgcymi przepisami
dotyczacymi instalacji i podtgczania do za-
silania elektrycznego. (np. DE - VDE 0100,
AT - OVE / ONORM E8001-1,

CH - SEV 1000)

Dotyczy produktéw z przytaczem COM2:
Przytacze B1, B2 jest stykiem przetaczaja-
cym do obwoddw niskoenergetycznych.
Nalezy go zabezpieczy¢ zgodnie z danymi
technicznymi.

Na wyjsciu sterujgcym DIM 1 do 10 V
mozna stosowac wytacznie stateczniki

z sygnatem sterujacym z rozdzielonymi
potencjatami.

Do wyjscia/wejécia sterujacego DA+ / DA-
nie wolno podtgczac napigcia sieciowego.
Stosowac tylko oryginalne czesci zamienne.
Naprawy moga wykonywaé jedynie autory-
zowane punkty serwisowe.

3. Zastosowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem wersji
z czujnikiem zostato podane we wiasciwej
ogdlnej instrukcji obstugi.

0Ogdlng instrukcje obstugi mozna otworzy¢ za
pomoca kodu QR zatgczonego Quick Start.

4. Przytacze elektryczne

Wazne: Pomylenie przewoddw jest przy-
czyng pdzniejszego zwarcia w urzadzeniu
lub w skrzynce bezpiecznikéw. W takim
przypadku nalezy jeszcze raz zidentyfikowac
poszczegdine zyly przewoddw i podiaczyc je
ponownie. W przewodzie zasilajagcym mozna
zainstalowa¢ odpowiedni wytacznik sieciowy
do recznego zatgczania i wytaczania lampy.

5. Montaz

® Sprawdzi¢ wszystkie elementy pod katem
uszkodzenia.

* W przypadku uszkodzen nie uruchamia¢
produktu.

* Przy montazu urzadzenia nalezy zwrécié na
to uwage, aby zamontowac je w miejscu nie
podlegajacym wstrzasom i drganiom.

* Wybra¢ odpowiednie miejsce montazu
z uwzglednieniem zasiggu i wykrywania
ruchu.

6. Czyszczenie i konserwacja

Urzadzenie nie wymaga konserwacji.
Zagrozenie stwarzane przez prad
elektryczny!

Musu garantijas saistibas nesamazina un
neierobezo §is tiesibas, ciktal tadas pastav
Jusu valsti. Més pieskiram 5 gadu garantiju
nevainojamam Jusu STEINEL profesionala
sensorikas produkta Tpasibam un darbibai.
Més garantéjam, ka Sim produktam nav mate-
ridla, razo$anas un konstrukcijas defektu. Més
garantéjam visu elektronisko bavdalu un kabe-
lu ekspluatacijas droSumu, ka arf visu izmantoto
materialu un to virsmu nevainojamibu.

Sudzibu iesniegSana

Ja vélaties reklamét Jusu iegadato produktu,
ludzu, nosutiet to pilna komplektacija,
apmaksajot pasta izdevumus, pievienojot
originalo ¢eku, ka arf noradot pirkuma datumu
un produkta apziméjumu, Jusu pardevéjam
vai tie§i mums: SIA Ambergs, Brivibas gatve
195-20, LV-1039, Riga. Tadé| mes iesakam
rUpigi saglabat pirkuma ¢eku lidz garantijas
laika beigam. STEINEL nenes atbildibu par
transporta bojajumiem un atpakal sttiSanas
riskiem.

Informaciju par garantijas pieteikumu

Jus atradisiet mtsu majas lapa
www.steinel-professional.de/garantie

Ja Jums ir garantijas gadijums vai Jums ir
jautajumi par Jusu iegadato produktu, Jus
jebkura laika varat versties servisa dienesta:
00371 29460997.

1. BaxHasa nHdopmauus
Nno NPOoARYKTY
npOCI/IM TwarenbHO NPo4eCcTb U COXpaHI/ITb!
— 3almLLeHo aBTOPCKUMI NpaBami.
I'IepeﬂeHaTKa, Tak>Xe BblOepXXKamu,
TONbKO C Hallero cornacus.

2. O6wwume ykasaHUs No TeXHUKe
6e3onacHoOCTN

OnacHoCTb yaapa 31eKTPU4eCckM ToKoMm!
HanpsixeHue B 230 B onacHo ans xu3xu!
¢ [lepen Havanom nobeix paboT, NPOBO-
[VMbIX Ha MpuBope, CredyeT OTKIIOYNTD
HanpsxeHve!

Mpv NpoBeneHUN MOHTaXKa NOAKITIOHAEMBIN
3MEKTPONPOBOA, IOSHKEH BbiTb 0GECTOMEH.
MoaTomy B NepBsyto o4epenb cneayer
OTKJ/IIOHMTL MoAaYy Toka 1 MPOBEPUTL
OTCYTCTBME HAMPSKEHUS C MOMOLLIBIO
VHAMKATOPA HaMPSHKEHUS.

PaboTbl Mo yCTaHOBKE [aTyMKa OTHOCSTCA
K KaTeropuv paboT C CEeTEBbIM HaMPsHKEHN-
em. [03TOMy NPU MOHTaXKe CBETUIBHUKOB
crnenyeT cobmiofaTb yKasaHUs 1 yCroByis,
NPUBEAEHHbIE B MHCTPYKLAV MO MOAKIoHe-
HU0. (Hanpymep, DE - VDE 0100, AT - OVE /
ONORM E8001-1, CH-SEV 1000)

¢ [1na npogykToB ¢ nogkniodeHem COM2:
Mopkntodenne B 1, B 2 anaetca paboynm
KOHTaKTOM 151 CXEM C HI3KVIM SHEproro-
TpebneHrem. OH [OMKeH ObITb CHabXeH
NPENOXPaHNTENEM COTTMAaCHO TEXHNHECKIM
[aHHBIM.

K ynpasnstoiemy Bbixogy DIM 1-10 B
paspeLuaeTcs nogknoyaTe Toneko I

C CUrHasIoM yrpasJieHUst C pasaeneHeM
MOTEHLNAOB.

K ynpasnstoLemy Bbixomy/sxony DA+ / DA-
3anpeLLaeTcs NoAKIo4aTb CETEeBOe
HanpsbkeHue.

Kontakt elementéw przewodzacych prad
z wodg moze prowadzi¢ do porazenia pra-
dem, poparzen lub smierci.

¢ Urzadzenie czyscic tylko jesli jest suche.

Niebezpieczenstwo uszkodzen!

Nieodpowiednie srodki do czyszczenia moga

spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

¢ Urzadzenie czysci¢ za pomoca lekko
zwilzonej szmatki bez detergentow.

7. Utylizacja

Urzadzenia elektryczne, akcesoria i opakowa-
nia nalezy oddac do recyklingu przyjaznego
Srodowisku.

Nie wyrzucaé urzadzen
elektrycznych wraz z odpadami

z gospodarstw domowych!

Tylko dla krajéw UE: Zgodnie z obowigzu-
jacymi dyrektywami europejskimi w sprawie
zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicz-
nych oraz ich wdrazaniu do prawa krajowego
nienadajace sig do uzytkowania urzadze-

nia elektryczne nalezy odbiera¢ osobno

i poddawac recyklingowi w sposéb przyjazny
Srodowisku.

8. Gwarancja producenta

Jako kupujacemu w razie potrzeby przystu-
guja Paristwu w stosunku do sprzedajacego
prawa z tytutu rekojmi. O ile prawa te obo-
wigzuja w Panstwa kraju, to nie ulegaja one
na podstawie naszej deklaracji gwaranciji ani
skréceniu ani ograniczeniu. Udzielamy Pan-
stwu 5-letniej gwarancji na nienaganna jakosé
i prawidtowe funkcjonowanie zakupionego
przez Paristwa profesjonalnego produktu
techniki czujnikéw firmy STEINEL. Gwarantu-
jemy, ze produkt ten jest wolny od wad mate-
riatowych, produkeyjnych i konstrukeyjnych.
Gwarantujemy prawidtowe funkcjonowanie
wszystkich podzespotéw elektronicznych,

a takze, ze wszystkie zastosowane materiaty

i ich powierzchnie sa wolne od wad.
Dochodzenie roszczen: Gwarancja jest
wazna jedynie kompletnie wypetniona z podpi-
sem Sprzedawcy potwierdzajacym warunki
gwarancji. Gwarancja na sprzedany towar
konsumpcyjny nie wytacza, nie ogranicza

ani nie zawiesza uprawnien kupujacego
wynikajacych z rekojmi/niezgodnosci towaru
z umowa ha podstawie dowodu zakupu.

Z tego powodu zalecamy staranne przecho-
wywanie dowodu zakupu. Reklamowany
towar w stanie kompletnym prosimy przesta¢
do Gwaranta wraz z krétkim opisem usterki,
oryginalng karta gwarancyjna, paragonem lub
rachunkiem zakupu (opatrzonym datg zakupu
i pieczecia sklepu).

1. Informare importanta
privind produsul

Va rugam sa cititi cu atentie documentul si

sa-| pastrati!

— Protejat prin Legea drepturilor de autor.
Reproducerea, inclusiv in extras, este
permisa numai cu aprobarea noastra.

* //Icnonb3oBaTth TONbKO opurnHasbHble
3anacHble 4acTu.

* PemoHT paspeLuaeTca BbINMOMHATE TOMBKO B
cneunann3npoBaHHbIX MaCTEPCKNX.

3. TllpumeHeHue no HasHa4eHuno

MpyMeHeHe Mo HasHAYEHMIO [AN1st BAapUaHTa
CeHcopa ykasaHo B COOTBETCTBYIOLLE
06LLIeN MHCTPYKLMM MO SKCTTyaTauum.
O6LLiee pyKOBOACTBO MO aKCrUTyaTaLyin
MOXHO BbI3BaTb nocpeacTtsom QR-kopa
npunaraemon MHCTPYKLUvn Quick Start.

4. 3ﬂeKTpVI‘-IeCKOe noakno4yeHne

BaxxHO: BCNIEACTBUE HEMPaBubHOrO
MPUCOEAVHEHNS NPOBOAOE B U3AENNN 1NN

B PacnpenenvTeNbHOM siLLvKe C Npeao-
XPAHUTENSIMU MOXET MPOU30NTI KOPOTKOE
3aMblkaHe. B Takom cryqae pekomeHayetcs
MPOBEPUTL MPOBOLA 1 3aHOBO MOAKIIOHNTL
uvx. Mpn HEOBXOAMMOCTM K CETEBOMY MPOBOLY
MOXET GblITb MPUCOEANHEH MOAXOAALLMIA
BbIK/OHATENb CETEBOIO TOKA.

5. MoHTax

MpoBepVTL BCE KOHCTPYKTVIBHbIE AeTanN
Ha NpeaMeT NOBPEXAEHNS.

Mpun NoBPeXAEHUAX He BKIMOYaTb NPOAYKT.
[Mpw MOHTaXXe Npubopa cneauTb 3a Tem,
4TO6bI OH Kpenuncs 6e3 Brbpauui.
Bbi6path noaxonsilee MECTO [J1st MOHTaXa
C y4eTOM pagunyca AenCTBIUSA 1 perucTpa-
L ABUKEHWIA.

6. Yuctka m yxop

Mpr6op He TPeBYeT TEXHNHYECKOro 06Chy-

XKNBaHWS.

OnacHOCTb 13-3a yaapa aNeKTPUHecKum

ToKOM!

MonafaHe Bofbl Ha TOKONPOBOASLLVE AeTa-

1IN MOXET MPVBOAUTL K YAapy SNeKTPUHECKIM

TOKOM, OXXOram Wi NIETaIbHOMY 1CXOZY.

® YUCTUTb NPUBOP TOMBKO B CyXOM COCTO-
AHUN.

OnacHOCTb UMYLLEECTBEHHOTO yllep6a!

HenpasunbHble YMCTALLME CPEACTBa MOTyT

noBpeanTb U3aenve.

® YUCTUTb NPUBOP Crnerka yBRaxXHEHHON
TPSANKOW 6€3 YUCTALLMX CPEACTB.

7. Ytunusauus

OneKTponprEopbl, KOMMEKTYIOLLWE 1 yna-
KOBKY CNeflyeT HanpaBnsiTe Ha SKOMOrNYHYLO
BTOPUYHYIO NepepatoTky.

He BbiGpacbiBaTb
3MneKTPonpPrUGopPsbI

B ObITOBbIE OTXOAbI!

Tonbko ans cTpaH EC:

CornacHo fecTsytolLein EBponeiickon an-
PeKTUBE MO OTPABOTaHHOMY ANEKTPUHECKOMY
1 3NEKTPOHHOMY 060PYA0BaHIIO 1 ee peanu-
3aLMM B HALWIOHabHbIX 3aKOHOAATENbCTBAX
OTpaGoTaHHble 3NEeKTPONPUEOPDLI AOMKHbI
CcoBMpaTbCs OTAENBHO U HAaNPaBnATECS Ha
3KOJTOMMHHYIO BTOPVYHYIO MepepastoTky.

2. Instructiuni generale de securitate

Pericol de electrocutare!

230 V inseamna pericol de moarte!

o Tnainte de efectuarea oricaror lucrari la aparat,
intrerupeti alimentarea cu energie electrical

* Lamontare, cablul electric care urmeaza sa

fie conectat nu trebuie sa fie sub tensiune.

Opriti asadar curentul si verificati cu un testor

de tensiune, sa nu mai existe curent pe cablu.

Instalarea senzorului presupune si 0

interventie la reteaua electrica. Prin

urmare, aceasta trebuie efectuata corect,

conform instructiunilor de instalare si

conditiilor de conectare uzuale in tara

respectiva. (de ex. DE - VDE 0100,

AT - OVE / ONORM E8001-1,

CH - SEV 1000)

Pentru produse cu conexiune COM2:

Conexiunea B1, B2 reprezinta un contact

de comutare pentru circuite de curenti slabi.

Trebuie folosite sigurante adecvate, conform

datelor tehnice.

La iesirea de comanda DIM 1 pana la 10 V

trebuie utilizate exclusiv balasturi electronice

cu semnal de comanda liber de potential.

La iesirea/intrarea de comanda DA+ / DA-

este interzis s& se conecteze tensiune de

retea.

Folositi numai piese de schimb originale.

Reparatiile se vor executa numai in ateliere

specializate.

3. Utilizare conform destinatiei

Utilizarea conforma a variantei de senzor este
descrisa in instructiunile de utilizare generale
respective.

Instructiunile de utilizare generale pot fi acce-
sate prin intermediul codului QR al Ghidului
Quick Start anexat.

4. Conexiune electrica

Important: Inversarea conexiunilor poate duce
ulterior la scurtcircuit in aparat sau la panoul
de sigurante. in acest caz fiecare cablu trebuie
identificat si conectat din nou. Pe cablul de
retea se poate monta un intrerupator adecvat
de retea pentru cuplare si decuplare.

5. Montaj

* Verificati toate componentele pentru a
constata daca prezinta deteriorari.

¢ Nu puneti in functiune produsul dacé prezin-
ta deteriorari.

* La montarea aparatului trebuie s& va asigu-
rati sa nu fie supus trepidatiilor.

¢ Alegeti un loc adecvat pentru montare,
tinand cont de raza de actiune si de detec-
tarea miscarii.

6. Curétarea si ingrijirea

Aparatul nu necesita intretinere.

Pericol din cauza curentului electric!
Contactul apei cu pieselor conducatoare de
curent poate duce la soc electric, la arsuri
sau deces.

* Nu curatati aparatul decat in stare uscata.

Pericol de daune materiale!

Folosirea unor detergenti inadecvati poate

deteriora aparatul.

e Curatati aparatul cu o laveta usor umezita,
fara detergent.

8. TlapaHTusA npounssoguTens

Bbl, Kak nokynaresis, UMeeTe NnpeaycMOTPEeH-
Hble 3aKOHOM MpaBa B OTHOLLEHWM MpofaBLa.
Ecnu Takve npaBa CyLLeCTBYIOT B BaLLei
CTpaHe, TO Hallla rapaHTVs He COKpaLLaeT

1 He orpaHuYvBaet ux. Mbl npegocTasnseM
Bam 5-neTHIOI0 rapaHTyiio Ha 6e3yrnpeyHble
XapaKTEPUCTVIKN 1 Ha[IexalLLlylo paGoTy
BaLlero ceHcopHoro naaenust STEINEL
Professional. Mbl rapaHTupyem, 410 310
usfenvie He UMeeT AecheKToB MaTepuana,
KOHCTPYKLIMM V1 MPOU3BOACTBEHHOIO GpaKa.
MbI rapaHTVpyem paboTocrnocoBHOCTb BCEX
3NIEKTPOHHBIX KOHCTPYKTUBHbIX 3/IEMEHTOB 1
Kabenew, a Takxe OTCyTCTBIE AePEeKTOB BO
BCEX UCMOSb30BaHHbIX MaTepuasiax 1 Ha v1x
MOBEPXHOCTY.

MpepbsBneHne Tpe6oBaHmii: Ecnn Bl
XOTWTE 3a9BUTb PeKaMaLmio Mo BatLemMy
V3[envio, OTNpaBkTe N3enme B COGPaHHOM 1
YNaKOBaHHOM BYVE BMECTE C MPUIOXKEHHBIM
KacCOBbIM YEKOM U KBUTaHLIMEN C AaTomn
NMPOAAXKY U yKa3aHNeM HaviMeHOBaHVIS 13fe-
NN BaLLeMy [unepy v HENMOCPEeACTBEHHO
Ham no agpecy: REAL.Electro, 109029,
Mocksa, yn. CpepHsisi KanutHukosckas,
B. 26/27. N03TOMy Mbl PEKOMEHAYEM Bam
COXPaHUTb KACCOBbIV YEK W KBUTAHLIO

0 NpopaXke 0 UCTEYEHNS rapaHTUIAHOTO
cpoka. Komnanua STEINEL He HeceT puckun
1 pacxofbl Ha TPAHCMOPTVPOBKY B pamkax
BO3BpATa U3AeNvis.

VHdopmMaumio 0 ToM, Kak 3asBuTb O rapaH-
TUMHOM Cy4ae, Bbl HaNAeTe Ha Hawen ao-
MallHen cTpaHvue www.steinel-russland.ru
Ecnmn y Bac HaCTynun rapaHTUNHbIA CryYain
WM MMEIOTCS BOMPOChI MO Batlemy N3fenuio,
Bbl MOXETE B /1l060€ BPEMS MO3BOHUTL B
Cny»x6y TEXHNHECKOW NOAAEPXKKI MO Tene-
coHy +7(495) 230 31 32.

1. BaxHa nHdopmauus 3a
npopykTa

Mons npo4eTteTte 51 BHUMATENHO U A naseTe!

— Bcuykn npaga 3anasenn. [NpenevaTsaxe,
[l0pY OTKBCNEYHO, Camo C Halle paspe-
LLeHue.

2. O6wwm ykasaHus 3a 6e30MacHOCT

OnacHocT ot TokoB yaap! Mpu 230 V

ChblyecTByBa XU3HeHa onacHocT!

* [Npean ga NpeanpriemMeTe KaksuTo 1 aa e
paboTu Mo ypeaa, MPEeKLCHETE eNekTpuye-
CKOTO 3axpaHsaHe!

© [py MOHTaX ENeKTPUYECKaTa crcTeMa

Tps6Ba Aa e 6e3 HanpexeHve. [MbpBo

CnpeTe enexkTpu4yeckna ToK, cnef Koeto

NpPOBEPETE CrcTEMATA C Ypeq, 3a NpoBepKa

Ha HaNpPEXEHNETO.

MOHTaXXBT Ha CeH3opa 1avckea paboTta

C eNeKTpn4ecTBo. 3aToBa TPsiGBa fAa

ce U3BBPLLUM NPODECUOHANHO, CNOPes,

CbOTBETHUTE ObPXKaBHW MPEAnCaHNA

1 nanckeaHus. (Hanp. DE - VDE 0100,

AT - OVE / ONORM E8001-1,

CH - SEV 1000)

3a npogyktt ¢ COM2-uaxop: Knema B1,

B2 e KOHTaKT 3a CnaboToOKOBY BEPUTA.

Ton Tpsi6Ba Aa 6bAE NOACUNYPEH Cropes,

TEXHUYECKUTE JaHHN.

7. Eliminarea ca deseu

Aparatele electrice, accesoriile si ambalajele
trebuie sa faca obiectul unei reciclari ecologice.

Nu aruncati aparatele electrice
la gunoiul menajer!

Numai pentru térile UE: in conformitate

cu directiva europeana privind eliminarea
deseurilor electrice si electronice in vigoare si
transpunerii ei in legislatia nationald, aparatele
electrice care nu mai pot fi utilizate trebuie sa
fie colectate separat si sa faca obiectul unei
reciclari ecologice.

8. Garantia de producator

In calitate de cumparator v bucurati dupa caz
de toate drepturile prevazute prin lege privind
garantia si reclamarea defectelor impotriva
vanzatorului. In masura in care aceste drepturi
exista in tara dumneavoastra, declaratia noastra
de garantie nici nu le restrange si nici nu le
reduce durata de valabilitate. Va acordam 5 ani
de garantie pentru functionarea ireprosabila si
corespunzatoare a produsului dumneavoastra
cu senzor din gama STEINEL Professional.
Garantam ca acest produs nu prezinta niciun
fel de erori de material, de productie si de pro-
iectare. Garantam functionalitatea tuturor com-
ponentelor electronice si a cablurilor, precum

si caracterul ireprosabil al tuturor materialelor
utilizate si al suprafetelor acestora.

Solicitarea garantiei: Daca aveti o reclamatie
referitoare la produsul dvs., va rugam safl
trimiteti intreg si cu taxele de expediere platite,
impreuna cu chitanta originala care trebuie sa
contina data cumpararii si denumirea produ-
sului, distribuitorului dvs. sau direct noua, la
adresa STEINEL Distribution SRL; 505400
Rasnov, jud.Brasov; Str. Campului, nr.1;
FSR Hala Scularie Birourile 4-7. Din acest
motiv va recomandam sa pastrati cu grija chi-
tanta pana la expirarea termenului de garantie.
STEINEL nu suporta costurile de transport si
nu fsi asuma riscurile asociate transportului
pentru returnarea produselor.

Informatii privind solicitarea unei prestatii in
garantie gasiti pe pagina noastra web http://
steinelshop.ro/termeni-si-conditii#fanswer10
Daca doriti sa solicitati o prestatie in garantie
sau aveti o intrebare despre produsul dvs.,

ne puteti contacta la +40(0)268 - 530000.

1. Pomembne informacije
o izdelku

Natanéno preberite in shranite!

— Za&citeno z avtorskimi pravicami. Ponatis
v celoti ali po delih je dovolien le z nasim
soglasjem.

2. Splosna varnostna navodila

Nevarnost elektricnega udara!

Pri 230 V obstaja smrtna nevarnost!

® Pred izvajanjem katerih koli del na napravi
prekinite dovod elektrine napetosti!

* Ha ynpasnsasawms naxon DIM 1 go 10 V
MorarT fia ce U3ronaea U3KIIoHNTENHO CaMo
ef. 6anacTu ¢ eneKTPUHECKN N30aMpaH
curtan.

KbMm ynpasnssawms naxon/sxon DA+ / DA-
He Tps6Ba Aa 6be CBbP3BaHO MPEXOBO
HanpexeHve.

/13nonsgarite camo OpUrvHaIHU Pe3epBHU
yactu!

PemoHTHTE TpsibBa Aa ce 13BbPLUBAT Camo
OT CreLMananpaHyi Cepsuau.

3. Ynotpeb6a no npegHasHaveHne

Ynotpe6ara no npefgHasHa4eH1e Ha Bepcusita
CbC CEH30p € OnvcaHa B CbOTBETHOTO O6LLIO
ymbTBaHe 3a ynorpeda.

O6LLOTO yMbTBaHe 3a yrnotpeda Moxe Aa
6bae 3apeneHo nocpeacteom QR-kopa B
npunoxexnTe Quick Starts.

4. EneKTpu4ecko cBbp3BaHe

BaxHo: pa3msiHa Ha MPOBOAHULMTE BOAW O
KbCO CbeVHEHVE B ypeaa Wi B TabnoTo

¢ npeanaautenu. MNpy TakbB Cyyait BCekn
NPOBOAHVK TPsi6Ba Aa 6bae naeHTUdmLmMpaH
1 CBbP3aH OTHOBO. KbM cucTemMara Moxe
na 6bAe 406aBeH NOAXodsLL NpeKbcBaY, 3a
BKJTIO4BAHE 1 U3KITIO4BAHE.

5. MoHTax

* Beuukn Yactn Aa ce NpoBePAT 3a WeTn.

* [pv noBpeav NPoAyKTHLT Aa He ce nycka B
eKcrnoaralus.

e [py MOHTaX Ha ypena fia ce cneay 3a
CTabUNHOTO My 3aKpernBsaHe.

* [la ce nsbepe NoaxofsLLO MACTO 3a
MOHTaX, CbobpassBaliku ce ¢ obxsara 1
3acn4aHeTo Ha OBV>XeHWe.

6. [lMoumcTBaHe U rpmxa

YpenbT He Ce Hyxxae OT NoAapbXKa.
OnacHOCT OT eNnekTpu4ecku Tok!
KOHTaKTBT Ha Bofa C 4acTu, MpoBexaalLy
TOK, MOXe 2 [J0Befie [0 eNEeKTPUHECKM LLIOK,
U3rapsHnst W CMbPT.

* YpenbT Aa ce NourcTsa camo Cyx.

OnacHocT ot wetu!

’_lpl/l Mn3nona3esaHe Ha norpetleH No4YncTeaLl,

npenapar ypeabT Moxe fAa 6bae nospeaeH.

* YpenbT Aa ce NoYncTsa C NIeKo BRaxHa
Kbpra, 6e3 no4mcTealL, npenapar.

7. OtcTpaHsiBaHe

EnekTpoypeaw, NpUHaanexxHOCTLN 1 ONakoBKK
Tpsibea fa 6bAaT peuvKvpaHu, ¢ Luen onas-
BaHe Ha oKorHara cpefa.

He naxsbpnaiite enektpoypeav ¢
obLWTe AOMALLIHM oTnagbLm!

Cawmo 3a ctpanu ot EC: Crnopep aelictea-
wata Oupektvea Ha EC 3a cTapu enekTpoHHW
1 eNeKTPOYyPeay 1 TPAHCTIOHNPAHETO 1 B
HaLWOHaIHO NPaBo, eNeKTPOyPeau, KOUTO
noeeye He Morar ga 6baar ynorpebssanu,
Tpsibea fa 6bAaT pasfenHo chovpaHy
PeLVIKNMpaHy, C Lien onassaHe Ha oKonHata
cpepa.

* Ob montaZi mora biti elektriéni vodnik, ki ga
boste prikljucili na aparat, brez napetosti.
Zato najprej odklopite tok in preverite s
preizkusevalcem elektricne napetosti, Ce res
ni ve¢ napetosti.

InStalacija senzorja je delo na omrezni nape-
tosti. Zato mora biti strokovno izvedeno po
veljavnih lokalnih predpisih za namestitev in
pogojih za prikljucitev. (npr. DE-VDE 0100,
AT-OVE / ONORM E8001-1, CH-SEV 1000)
Za izdelke s prikljuckom COM2: Prikljucek
B1, B2 je preklopni kontakt za nizkoenergij-
ska integrirana vezja. Zavarovan mora biti v
skladu s tehni¢nimi podatki.

Na krmilnem izhodu DIM 1 do 10 V lahko
uporabljate izklju¢no elektronske predklopne
naprave s krmilnim signalom z lo¢enim
potencialom.

Na krmilnem izhodu/vhodu DA+/DA- ne
sme biti priklju¢ena omrezna napetost.
Uporabljajte samo originalne nadomestne
dele.

Popravila lahko izvajajo le v strokovnih
delavnicah.

3. Namenska uporaba

Namenska uporaba razlicice s senzorjem je
navedena v vsakokratnih skupnih navodilih

za uporabo.

Skupna navodila za uporabo lahko priklicete s
kodo QR prilozenega priro¢nika Quick Start.

4. Elektri¢ni priklju¢ek

Pomembno: Zamenjava priklju¢kov v nap-
ravi ali omarici z varovalkami ima kasneje za
posledico kratek stik. V tem primeru morate
posamezne kable identificirati ter na novo
montirati. V dovod na omrezje seveda lahko
namontirate ustrezno omrezno stikalo za
priziganje ali ugasanje.

5. Montaza

* Preverite vse sklope glede poskodb.

¢ Poskodovanega izdelka ne uporabljajte.

¢ Pri montaZzi naprave je treba paziti, da je ta
pritriena brez tresljajev.

e |zberite primeren kraj montaze in upostevaj-
te doseg zaznavanja gibanja.

6. Ciséenje in nega

Naprave ni treba vzdrzevati.

Nevarnost zaradi elektri¢nega toka!

Stik vode z deli pod napetostjo lahko povzroci
elektricni udar, opekline ali smrt.

¢ Napravo Cistite le, ko je suha.

Nevarnost gmotne Skode!

Zaradi napacnega Cistila se naprava lahko

poskoduje.

¢ Napravo Cistite z nekoliko navlazeno krpo
brez Cistila.

7. Odstranjevanje

Elektricne aparate, opremo in embalazo odda-
jte v okolju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih aparatov ne odstranjujte
s hisnimi odpadki!

Samo za drzave ¢lanice EU: V skladu z vel-
javno evropsko direktivo o izrablienih elektri¢nih
in elektronskih aparatih in njenim prenosom v
nacionalno zakonodajo je elektricne aparate,

8. TlapaHumsa oT Nnpou3BoguTens

B porsita B1 Ha KynyBaY pasronarare CbC
3aKOHOBM NMpaBa CrpPsSIMO NMpofasaqa. Ako
Tesy npasa CbLLECTBYBAT BbB Ballara
CTpaHa, Tasv rapaHLMoHHa AeKnapaLyisi He
i OrpaHn4aBa, HUTO M1 Cbkpallasa. Hue Bu
niaBame 5 roauHy rapaHLms 3a nepexTHa
13paboTka 1 NpaBUIHO OYHKLUMOHMPaHe Ha
Bawwwmsa npopykt STEINEL-Professional - ot
cepusita CeH30pHa TexHuKa. Hie rapaHTu-
pame, 4e TO31 MPOAYKT HsiMa MaTepuasiHy,
MPOV3BOACTBEHN 1 KOHCTPYKTVBHA HE[OCTa-
TbLUW. Hyie rapaHTvipame PyHKLMOHATHOCTTa
Ha BCUYKV €IEKTPOHHIN €NIEMEHTU 1 kabenw,
KaKTO W Jmncara Ha AeeKTy B U3ronssaHnTe
MaTepuan v TEXHUTE NOBbPXHOCTU.
FapaHuUMoHeH nck: AKo 1ckaTe Aa Hanpasu-
Te peKnamaLyis Ha BaLLns MPoayKT, Mons fa
O U3NpaTnTe HarmbJIHO OKOMIMJIEKTOBAH 1 3a
Halla CMeTKa, 3ae[iHO C OpVruHaHaTa Kaco-
Ba 6enexka unu dakTypa, Kouto Tpsbea aa
CbbpXKaT Aarara Ha nokyrnkara 1 0603Ha-
YEHNETO Ha NPOJYKTa, Ha BaLLVst TbProseL|
VM anpeKTHO Ha Hac, TALUEB-FTANIBUHI™
00[, byn. KnumeHT Oxpuacku Ne 68, 1756
Codusi, Bbnrapus. 3atosa BY Npenopbysa-
Me rpYKIMBO Aa NnasuTe kacosara Genexka
WM hakTypara o 13Tu4aHe Ha rapaHLyioH-
HUS CPOK. 3a LETV HacTbMUM MO Bpeme Ha
TpaHcnopTa Ha npoaykta STEINEL He noema
OTrOBOPHOCT.

VHbopmauma 3a npeacTaBsaHe Ha rapaHLmo-
HEH UCK LLie Nomy4uTe Ha Hallata VHTepHeT
CcTpaHvLa www.tashev-galving.com

AKO VMaTe rapaHLMOHEH Chyyam nnm Bbnpoc
Mo BaLLMS NPOAYKT, MOXeETe [a Hi ce 06aguTe
M0 BCSKO BPeMe Ha HalLvsi CepB13eH Tere-
choH +359 (2)700 45 454.
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ki niso ve¢ uporabni, treba zbirati lo¢eno in jih
oddati v okolju prijazno ponovno predelavo.

8. Garancija proizvajalca

Kot kupcu so vam v skladu s 437. ¢lenom

in nadaljnjimi ¢leni Civilnega zakonika (BGB,
Burgerliches Gesetzbuch) na voljo zakonske
garancijske pravice (naknadna izpolnitev,
odstop od kupoprodajne pogodbe, zmanjsan-
je kupnine, odskodnina in nadomestilo za
stroske). NaSa garancijska izjava teh pravic ne
kraj$a in ne omejuje. Poleg zakonskega garan-
cijskega obdobja vam dajemo 5-letno garan-
cijo na brezhibno sestavo in pravilno delovanje
tega izdelka STEINEL-Professional-Sensorik.
Jaméimo, da izdelek nima materialnih in to-
varniskih napak ali napak v sestavi. Jam¢imo
za delovanje vseh elektronskih sklopov in
kablov ter za brezhibnost vseh uporabljenih
materialov in njihovih povrsin.

Uveljavljanje: Ce Zelite izdelek reklamirati,
posliite cel izdelek s placano postnino in
priloZite originalni racun, ki vsebuje datum
nakupa in poimenovanje izdelka, svojemu
trgoveu ali neposredno na nas naslov: VP
ELEKTRO-PROJEKT D.0.0., SREDNJE
BITNJE 70, 4209 ZABNICA. Priporodamo
vam, da racun skrbno hranite do poteka
garancijskega obdobja. Za transportne stroske
in tveganja v okviru vradila druzba STEINEL ne
prevzema jamstva.

Informacije o uveljavljanju garancijskega
primera najdete na nasi spletni strani
www.veleprodaja-ep.si / www.steinel.de
Ce imate garancijski primer ali vprasanje glede
izdelka, nas lahko poklicete na telefonsko
Stevilko servisa 040 856-555 / 059 365-750
(-751/ -752).

1. Vazne informacije o
proizvodu
Pazljivo proditajte i saCuvajte!
— Zasticeno autorskim pravima. Pretisak, ¢ak
i dielomi¢an, dopusten je samo uz nase
odobrenje.

2. Opce sigurnosne napomene

Opasnost od strujnog udara!

Pri 230 V postoji opasnost za Zivot!

¢ Prije svih radova na uredaju prekinite napon-
sko napajanje!

Prilikom montaZe elektri¢ni vod koji treba
prikljugiti ne smije biti pod naponom. Zbog
toga kao prvo morate iskljuiti struju i
pomocu ispitivaéa napona provjeriti je li
uspostavlieno beznaponsko stanje.

Pri instalaciji senzora radi se s mreznim napo-
nom. Stoga se ona mora provoditi stru¢no i

u skladu s uobi¢ajenim drzavnim propisima

o instalacijama i uvjetima prikljucivanja (npr.
DE - VDE 0100, AT - OVE / ONORM E8001-
1, CH - SEV 1000)

e Za proizvode s priklju¢kom COM2: Priklju-
Cak B1, B2 je uklopni kontakt za niskoener-
getski uklopni krug. On se mora osigurati
sukladno tehni¢kim podacima.

Na izlazu upravijanja DIM 1 do 10 V smiju se
prikljuciti elektroni¢ke predspojne naprave
isklju¢ivo s naponski odvojenim upravijackim
signalom.

AT RUE T BRI PREN (T Z RIS B
B IEIR A,

4. HSEE

EE: REEIBSERENNERKLE
MEEER, HMEL TR —RE%
HEMRE, ERREEATURZEATH
KA IR K,

5. BRI

WERABGREZR.
IR E A= R,
REREMLIEREFETRIIEE.
EEEEREBNRNEEFNHEL TE
BRERER S,

6. HiGSRHE

RERER.

b
NRASHFREDGLEZMATSHAE.
RGBT,

o MEFRRETHEZRE.

FEMEHRERE !
SHIRAYTE AT A AEE AR & IRIT
o AMRANEAEERE, TEER

HE.

7. EFIRE
AFiRE. MHEMERMRIBIRMRER I K
BRFIA.

FRERFRERA
HENIR !

REMEREER: RIFBEAMXTEIER
FiRBMEFLARBERESREEER

ERPHIKEAN, LAEEERER

B FIR & S FFREE — R REBR R

BRI RERF A,

8. HIE@MER

EAMZAEMNHERRAEENRESZIR
WARER. MREMEEREFEXERN
E, BRI RZRAR GRS A4 E ST
RN A AHERER &l 15 B = MR A SE4F
TREFIE S TIREIRMGE 5 FRR. BIVRIEL
FERAEMEL EFEEN T E AR, 2
RIEFT & B F A RS T RE AT S AR
FSE PR RO 48 R LR T AR AT R B

BRREE: NFRH~REE, WEEET
BHREWEEIE (LAERWE B RN~
RmEMHLA) BRBFRENEHEHE
EBREF LA © Rm. 25A Huadu Mansion,
No. 828-838 Zhangyang Road, 200122
Shanghai, PR China, ik, ZilfE®mE
RENEEIE, BEERRERIS. B0
¥ BT AR FP RO IE i 3% FI A RS S AR IBAE
s,
BRREBHEXERFSRENMIEN E R
www.steinel.cn
WMREI RSP BB EMERE, WEE
i T BRSHEL +86 21 5820 4486,

11.09.20

13:056



